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-  Potvrda  o  protoku  i  pritisku  vode  na  priključku  na  javni  vodovod,  JP
„Vodokanal“ Bečej (br. 262/18, od 27.03.2018. god)
-  JVP „Vode Vojvodine“  Novi Sad (br. I-266/5-18, od  5.4.2018. god)

-  JP „Komunalac“ Bečej (br. 140, od 2.4.2018. god)
-  EPS distribucija, ogranak Elektrodistribucija Novi Sad (br. 86.1.1.0.-Д-07.02.-

86642-18, izdato 12.04.2018. god)

- Telekom Srbija, Uslovi za izradu UP, (broj: A335-57004, od 22.02.2018.g. )
- “GAS“ Bečej DOO za distribuciju prirodn. gasa, (br.068/2018, od 14.2.2018. g)

-  JP „Srbijagas“ Novi Sad  (br. 06-02-1/18-162, od 20.2.2018. god)
-  MUP, Sektor za vanredne situacije, Novi Sad (br. 217-2063/18, od 12.2.2018.
god)

-  Ministarstvo odbrane, Sektor za materijalne resurse,
Uprava za infrastrukturu, Beograd (br. 543-2, od 1.3.2018. god)

-  Pokrajinski zavod za zaštitu prirode, Novi Sad (br. 03-272/2, od 1.3.2018. god)
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A.  TEKSTUALNI DEO
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A.1. PRAVNI  I  PLANSKI OSNOV 

Izrada  Urbanističkog  projekta,  prema  Planu  generalne  regulacije  naselja  Bečej,
obavezna je za uređenje i izgradnju u okiru postojećih i novih kompleksa složenije namene
(radne, komercijalne, poslovne i druge). 

Cilj  izrade  Urbanističkog  projekta   je  definisanje  uslova  za izgradnju  objekta
pocinkovaonice sa  pratećim sadržajima infrastrukture, u okviu kompleksa preduzeća Knott
Autoflex  Yug d.o.o,  u  skladu  sa  planskim dokumentima  i  uslovima  javnih  preduzeća  i
nadležnih organa. 

Pravni osnov za izradu Urbanističkog projekta je:

-  Zakon o planiranju i izgradnji („Sl glasnik RS“, br. 72/09, 81/09-ispravka, 64/10  

odluka US, 24/11 i 121/12, 42/13-odluka US, 50/2013-odluka US, 98/2013-odluka  US,
132/14 i 145/14);

-  Pravilnik  o  sadržini,  načinu  i  postupku izrade  dokumenata  prostornog i  urbanističkog
planiranja (Sl. glasnik RS, br. 64/2015);

Planski osnov za izradu Urbanističkog projekta je:

-   Plan generalne regulacije naselja Bečej (Sl. list opštine Bečej, br. 14, 2015.god);

-  Izmene i dopune Plana generalne regulacije naselja Bečej (Sl. list opštine Bečej, br. 20,
2017.god);

-    Plan  detaljne  regulacije  industrijske  zone  u  Bečeju  (Sl.  list  opštine  Bečej,  br.  1,
2011.god)
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A.2 OBUHVAT URBANISTIČKOG PROJEKTA

Preduzeće  „Knott  Autoflex  Yug"  iz  Bečeja  bavi se  proizvodnjom  delova  za
autoprikolice i  planira da za svoje potrebe izgradi objekat pocinkovaonice (gde bi se vršilo
toplo cinkovanje čeličnih elemenata) i objekat kotlarnice (za potrebe grejanaja), sa pratećim
sadržajima.

Predmetni kompleks nalazi  se u  industrijskoj zoni u mestu Bečej, ulica Novosadska
(broj 202).  Urbanističkim projektom obuhvaćene su sledeće katastarske parcele katastarske
opštine Bečej: KP 7929/4, 7929/5, 7929/8, 7929/9 i 7929/14.

Površina obuhvaćena urbanističkim projektom iznosi: 

1. KP 7929/4,  P1=   4.885,00 m²  

2. KP 7929/5 P2= 44.434,00 m²      

3. KP 7929/8 P3=   6.734,00 m²

4. KP 7929/9                 P4=  23.268,00 m²

5. KP 7929/14               P5=    25.871,  00     m  ²

    Ukupno:            P =105.192,00 m²

Na  parcelama  KP  7929/5  i  7929/14  izgrađeni  su  objekti  koji  su  deo  kompleksa
preduzeća  KNOTT  AUTOFLEX  YUG d.o.o. U okviru KP 7929/4, 7929/5 i 7929/14 su i
infrastrukturni sadržaji (interne saobraćajnice, parking površine i instalacije).  Na parcelama
KP 7929/8 i 7929/9 nema izgrađenih objekata.

Satelitski snimak lokacije
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Predmetni kompleks  graniči se:         
- sa severozapadne strane sa KP 26175 i 7928 (na kojima nema izgrađenih objekata);
- sa jugozapadne strane sa katastarskim parcelama, 7929/13, 7929/12  i 7929/10 (na
ovim parcelama nema izgrađenih objekata);
- sa jugoistočne strane je KP 7929/7 i 7934 (parcele javne namene, saobraćajnica sa
koje se pristupa kompleksu);
-  sa  severoistočne  strane  je  katastarska  parcela  7929/1 (na  parceli  nema izgrađenih
objekata).

A.3 USLOVI IZGRADNJE

NAMENA

Uvidom u plansku dokumentaciju (Plan generalne regulacije naselja Bečej iz 2015.
god, Izmene i dopune Plana generalne regulacije naselja Bečej iz 2017.god. i Plan detaljne
regulacije industrijske zone u Bečeju od 2011.god) utvrđeno je da se predmetne parcele
nalaze u okviru prostorne celine Industrija, zona Radnih površina i kompleksa.

Prostori  radnih  površina,  odnosno,  radne  zone  namenjene  su  privrednim
aktivnostima, odnosno, takvim delatnostima kao što su industrija, proizvodno zanatstvo,
skladištenje i obrada raznih roba, kao i oni servisi koji, zbog svoje prirode, ne mogu biti
locirani u okviru drugih naseljskih struktura. 

„U okviru radne zone dozvoljena je izgradnja: poslovnih, proizvodnih i skladišnih
objekata  kao  i  izgradnja  u  kombinacijama:  poslovno-proizvodni  objekat,  poslovno-
skladišni  objekat,  proizvodno-  skladišni  ili  poslovno-proizvodno-  skladišni  objekat.
Objekti se u okviru parcele mogu graditi kao slobodnostojeći ili objekti u nizu a sve u
zavisnosti  od  tehničko-  tehnološkog  procesa  proizvodnje  i  zadovoljavanja  propisanih
uslova  zaštite.  Uz glavne objekte  na  građevinskoj  parceli  u  radnoj  zoni  dozvoljena je
izgradnja pomoćnih objekata: magacini, tipske transformatorske stanice, ograda, bunari,
vodonepropusne betonske septičke jame (kao prelazno rešenje) i sl. Uz proizvodne i druge
delatnosti  rada  (skladištenje,  robno-  transportne  usluge),  na  nivou  zone  može  biti
zastupljeno i poslovanje. Osim napred naznačenih objekata i planiranih delatnosti u zoni
rada  se  mogu  graditi  i:  komunalni  objekti,  kao  i  servisni  objekti  (zajedničke  garaže,
pumpne  i  gasne  stanice).  U  zoni  namenjenoj  proizvodnji  nije  dozvoljena  izgradnja
stambenih objekata.“ (iz PDR industrijske zone u Bečeju od 2011. god)

Predmetni kompleks je industrijski i u njemu se nalaze:

Postojeći objekti: 

- Objekat 1-  Industrijski (proizvodni) objekat 
- Objekat 2-  Industrijski objekat
- Objekat 3-  Pomoćni objekat
- Objekat 4-  Pomoćni objekat
- Objekat 13- Pomoćni objekat
- Objekat 14- Portirnica

Prateći sadržaji:

- Saobraćajne povšine i platoi;
- Parking prostor;
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- Kolska vaga;
- Nadstrešnica za bicikle;
- MRS stanica na KP 7929/14.

U kompleksu se planira izgradnja objekata sa pratećim saržajima.

Predviđeni objekti:
- Pocinkovaonica: namena planiranog objekta je industrija. U ovom objektu obavljaće

se toplo cinkovanje čeličnih elemenata koje preduzeće „Knott Autoflex Yug" koristi u svojoj
proizvodnji.  Toplim  cinkovanjem  vrši  se  dugotrajna  zaštita  čeličnih  elemenata  od
atmosferskih uticaja:

-  Kotlarnica:  namena  je  opsluživanje  toplotnom  energijom  postojećih  objekata  u
kompleksu i objekta pocinkovaonice, odnosno, ceo kompleks;

Prateći sadržaji uz predviđene objekte:
- Saobraćajne povšine i platoi;
- Parking prostor;
- Kolska vaga;
- Nadzemni rezervoar TNG sa isparivačem;
- Separatori masti i ulja;
- Ograda kompleksa.
 
Uz navedene objekte planira se i izgradnja pratećih instalacija: vodovoda i kanalizacije,

elektroenergetskih i telekomunikacionih instalacija, instalacija grejanja i gasa.

Objekti koje Investitor namerava da izgradi u potpunosti odgovaraju planiranoj nameni.

REGULACIJA I NIVELACIJA

U okviru kompleksa definisane su građevinske linije (linije do kojih je dozvoljeno 
građenje osnovnog gabarita objekta). Građevinske linije date su u grafičkom prilogu sa 
situacionim planom.

S obzirom da se kompleks prostire na više katastarskih parcela i da su objekti unutar
kompleksa funkcionalno povezani, te da se kompleks posmatra kao jedna celina, građevinske
linije date su kao granice do kojih je dozvoljeno građenje unutar kompleksa.

Udaljenost građevinske linije od regulacione je 6,0 m. Na regulacionoj liniji može biti
postavljen objekat portirnice a kod poslovnih objekata građevinska linija može da se poklapa
sa regualcionom linijom.

 Građevinska linija od granice susedne parcele sa južne strane udaljena je 5,0 m. Od
granice  parcela  na  severnoj  i  zapadnoj  strani  građevinska  linija  udaljena  je  2,0  m  (pod
uslovom da su zadovoljeni svi uslovi protivpožarne zaštite, odnosno, da je međusobni razmak
između objekata na dve susedne parcele veći od 6,0 m tj. veći od polovine višeg objekta).
Međusobna udaljenost objekata,  kao što se navodi u planskom dokumentu,  je minimalno
polovina visine višeg objekta, s tim da međusobni razmak ne može biti manji od 6,0 m. 
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Objekti  pocinkovaonice  i  kotlarnice  predviđeni  su  u  okviru  granica  određenih
građevinskim linijama. Pocinkovaonica je planirana u južnom delu kompleksa, na 11,9 m od
južne granice parcele  7929/9. Kotlarnica je predviđena na parcelama 7929/8 i  7929/9,  na
udaljenosti od 6,4 m od susedne parcele (jugozapadne granice kompleksa).  

Međusobni  razmak  postojećih  i  planiranih  objekata  ispunjava  zahtevana  rastojanja
regulacije.

Prema Planu detaljne regulacije, dozvoljena spratnost proizilazi iz namene objekta. 
Tako su dozvoljene spratnosti: 

- poslovni objekti: P, P+1, P+2;
- proizvodni objekti: P, P+1, eventualno više ako tehnološki procesi zahtevaju;
- skladišni objekti: P, eventualno P+1+Pk.

Za izgradnju pomoćnog objekta (portirnica, magacin, tipska trafostanica i sl.) dozvoljena je
maksimalna spratnost P (prizemlje). Dozvoljena je izgradnja podruma ili suterena ako nema
geotehničkih ili hidrotehničkih smetnji.

Spratnost postojećih objekata u predmetnom kompleksu je:

- Objekat 1-    P  (prizemlje)
- Objekat 2-    P  (prizemlje)
- Objekat 3-    P  (prizemlje) 
- Objekat 4-    P  (prizemlje)
- Objekat 13-  P  (prizemlje)
- Objekat 14-  P  (prizemlje)

Spratnost i visina planiranih objekata u kompleksu je:
        - Pocinkovaonica - P (prizemlje), visina slemena od kote ±0,00 je oko 15,95 m.
        - Kotlarnica         – P (prizemlje), visina slemena od kote ±0,00 je oko 9,70 m.

Što se tiče nivelacije terena u kompleksu, sve slobodne površine i platoi su nivelisani
sa poprečnim i  podužnim padovima  tako da se atmosferske  vode sa njih  odvode preko
odgovarajućeg broja slivnika zatvorenim sistemom kanalizacije, do separatora masti i ulja,
što  je  prikazano  u  grafičkom  prilogu „Situacioni  plan  sa  nivelaciono-  regulacionim
rešenjem“. 

Planirano je da novoprojektovane saobraćajnice i platoi budu izvedeni od asfalta, u
jednom nivou. Novi parking prostor i saobraćajne površine uklopiće se u nivo postojećih a
od  objekta  je  predviđen  minimalni  pad  terena  zbog  ulaska  viljuškara  u  objekat
pocinkovaonice  i  lakšeg  manevrisanja  vozilom.  Uzimajući  u  obzir  postojeću  nivelaciju
terena, potrebe objekata i funkcionisanje saobraćaja u kompleksu, nova nivelacija zahteva
nasipanje terena u delu kompleksa gde je predviđena izgradnja novih objekata. Nasipanje
terena neće ugroziti susedne parcele.

PRISTUP LOKACIJI

Kao što se navodi u planskom dokumentu, parcela mora imati kolski i pešački prilaz. 
Kolski prilaz je minimalne širine 4,0 m sa minimalnim unutrašnjim radijusom krivine od 7,0 
m. Pešački prilaz je minimalne širine 1,8 m. 
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Pristup predmetnom kompleksu je sa jugoistočne strane, iz Novosadske ulice, preko
parcele  7929/4.  Predviđeno  je  da  ulaz  u  kompleks  (pešački  i  kolski)  ostane  na  mestu
postojećeg (kod portirnice) zbog lakše kontrole ulaza/izlaza iz kompleksa. Širina pristupne
saobraćajnice kompleksu je 5,5 m u najužem delu. Pešački prilaz je širine 1,8 m. 

Ulaz za vozila u parking prostor ostaće na mestima postojećih, iz Novosadske ulice, u
neposrednoj blizini ulaza u kompleks. 

Oko postojećih objekata izvedena je interna saobraćajnica (širine minimalno 3,7 m).
Prilazi  novoprojektovanim  objektima  biće  preko  internih  saobraćajnica
kompleksa.Novoprojektovane  interne  saobraćajnice  kojima  se  dolazi  do  objekata
pocinkovaonice i kotlarnice projektovane su kao dvosmerne, širine 6,0 m. 

PARKIRANJE

U  Planu  detaljne  regulacije  dato  je  da  „Za  poslovne  i  ostale  objekte  svih  vrsta
obezbediti 1 parking ili garažno mesto na 70,0 m2 korisnog prostora. Smeštaj vozila- kamiona
i  radnih mašina koje su neophodne za obavljanje poslovne i  radne delatnosti  planirane u
sklopu  poslovnih  i  proizvodnih  objekata  čija  je  realizacija  dozvoljena  u  zoni,  rešavati
isključivo na pripadajućoj parceli, u skladu sa uslovima organizacije i uređenja parcele.“

U okviru kompleksa predviđen je prostor za parkiranje putničkih automobila i teretnih
vozila. Postojeći parking prostor je na KP 7929/4. Na parceli KP  7929/5, uz Novosadsku
ulicu,  pored  ulaza  u  kompleks,  izgrađen  je  plato  sa  nadstrešnicama  za  bicikle.  Na  KP
7929/14 pored Upravne zgrade, izvedena su parking mesta za 8 automobila.

Kako bi se zadovoljile potrebe za povećanim brojem parking mesta zbog povećanja
kapaciteta kompleksa, projektom se planira izgradnja novog parking prostora. Ovaj parking
će se povezati sa postojećim, prostiraće se paralelno sa Novosadskom ulicom, na KP 7929/5,
7292/8 i 7929/9. 

Ukupna površina korisnog prostora objekata u kompleksu iznosi maksimalno 13.561,67 m2 

(7.259,00 + 901,00 + 189,00 + 420,00 + 259,00+ 36,0 + 4.329,67 + 168,00).

Prema tome,  za predmetni  kompleks  potrebno je predvideti  minimum 194 parking mesta
(13.561,67/ 70 = 193,74).

Na kompleksu je predviđeno ukupno:

- 204 parking mesta za automobile (68 postojećih + 136 novih) i
- 4 parking mesta za kamione (2 postojeća i 2 nova).

Predviđeni broj parking mesta ispunjava zadati uslov za potrebnim brojem parking mesta za
kompleks.

Ulaz za vozila u novoprojektovani parking prostor ostaće na mestima postojećih.  Parking
mesta za automobile su dimenzija 2,5 x 5,5 m a za kamione 3,5 x 24,8 m. Parking mesta za
automobile  projektovana  su   kao  parkiranje  pod uglom od 90º,  kao  i  postojeći  parking.
Parkiranje  teretnih  vozila,  kamiona,  predviđeno  je  kao  bočno  parkiranje  (paralelno  sa
saobraćajnicom). 
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A.4 NUMERIČKI POKAZATELJI

POVRŠINE

Bruto površine postojećih objekata:
           - Objekat 1-     P=7.259,00 m²  
           - Objekat 2-     P= 901,00 m²
           - Objekat 3-     P= 189,00 m² 
           - Objekat 4-     P= 420,00 m²    
           - Objekat 13 -  P= 259,00 m²
           - Objekat 14    P=   36,00 m²

Bruto površine novoprojektovanih objekata:
           - Pocinkovaonica  P=  4.443,71 m²
           - Kotlarnica           P=    168,34 m²

Ukupno BRUTO površina prizemlja svih objekata:                                  13.676,05 m²
Ukupno BRGP (bruto svih nadzemnih etaža) površina svih objekata:      13.676,05 m²

INDEKS ZAUZETOSTI

Maksimalni dozvoljeni indeks zauzetosti koji obuhvata sve objekte visokogradnje i platoe 
sa saobraćajnicama i parkinzima je 70 %.

- Ukupno BRUTO površina prizemlja svih objekata (postojeći+novi)       =  13.676,05 m²
- Ukupno površina svih platoa, parkinga i saobraćajnica (postojeće+novo)= 17.676,50 m²
- Ukupna površina svih parcela
  (KP 7929/4, 7929/5, 7929/8, 7929/9 i 7929/14)                                       = 105.192,00 m²

- Ostvareni indeks zauzetosti sa planiranim objektima (sa objektima visokogradnje i 
platoima sa saobraćajnicama i  parkinzima) za predmetni kompleks iznosi:    30 %  

Izgradnjom planiranih objekata ispunjava se uslov dozvoljenog indeksa zauzetosti. 

INDEKS IZGRAĐENOSTI

Maksimalni dozvoljeni indeks izgrađenosti je 1,5.

- Ukupno BRGP svih objekata u kompleksu (postojeći+novi) =                     13.676,05 m²
- Ukupno površina ssvih platoa, parkinga i saobraćajnica (postojeće+novo)= 17.676,50 m²
- Ukupna površina svih parcela
  (KP 7929/4, 7929/5, 7929/8, 7929/9 i 7929/14)                                         =105.192,00 m²

-  Ostvareni indeks izgrađenosti  sa planiranim objektima (sa  objektima visokogradnje i
platoima sa saobraćajnicama i parkinzima) za predmetni kompleks iznosi:   0,30
- Ostvareni  indeks  izgrađenosti sa  planiranim  objektima (objekti visokogradnje,  bez
platoa, saobraćajnica i parkinga) za predmetni kompleks  iznosi:                   0,13

Izgradnjom planiranih objekata ispunjava se uslov dozvoljenog indeksa izgrađenosti. 
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SPRATNOST I VISINA OBJEKATA

Spratnost postojećih objekata:
Objekat 1-   P (prizemlje)
Objekat 2-   P (prizemlje)
Objekat 3-   P (prizemlje)
Objekat 4-   P (prizemlje)
Objekat 13- P (prizemlje)
Objekat 14- P (prizemlje)

Spratnost planiranih objekata je:
Pocinkovaonica- P (prizemlje), visina slemena od kote ±0,00 je  15,95 m.
Kotlarnica -         P (prizemlje), visina slemena od kote  ±0,00 je   9,70 m

BROJ PARKING MESTA

Na kompleksu je predviđeno ukupno:
- 204 parking mesta za automobile (68 postojećih + 136 novih) i
- 4 parking mesta za kamione (2 postojeća i 2 nova).

ZELENE POVRŠINE

Minimala površina pod zelenilom je 30 %.
Izgradnjom planiranih objekata sa pratećim sadržajima procenat površina pod zelenilom 
biće  70 % (73.839,45 m²). 

URBANISTIČKI PARAMETRI VREDNOSTI - OSTVARENO (I DOZVOLJENO)

Ukupna površina parcela 105.192,00 m²

Spratnost objekata P -prizemlje  (dozvoljeno P, P+1)

Ukupna površina (BRGP) objekata u 
kompleksu

13.676,05 m²

Ukupna površina pod saobraćajnicama, 
parking prostorima i manipulat. površinama

17.676,50 m²

Ukupna površina pod zelenilom 73.839,45 m² - 70%  (dozvoljeno min. 
30 %)

Indeks zauzetosti 30 %  (dozvoljeno maks. 70 %)

Indeks izgrađenosti 0,30 /  0,13   (dozvoljeno maks. 1,5)

Broj parking mesta 204 parking mesta za automobile, 
4 parking mesta za kamione (potrebno  
min. 194 pm za automobile)

Tabelarni prikaz urbanističkih parametara
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A.5 NAČIN UREĐENJA SLOBODNIH I ZELENIH POVRŠINA

U  kompleksu  oko  postojećih  objekata  izgrađene  su  interne  saobraćajne,
manipulativne  površine  i  parking  prostor.  U  delu  kompleksa  gde  će  se  izgraditi  novi
objekti, planira se izgradnja saobraćajnih i manipulativnih površina i parking prostora.   

Ispred  objekta  pocinkovaonice,  na  severoistočnoj  strani  gde  su  kolski  ulazi  u
objekat, predviđen je plato (za privremeno odlaganje gotovih proizvoda).  Kod kotlarnice
je predviđen prostor u okviru betonskog platoa za skladištenje bala  slame i  prostor za
kontejnere za pepeo. 
Kod  nadzemnog  rezervoara  TNG  predviđena  je  izrada  betonskog  platoa  i  posipanje
okolnog terena šljunkom (u krugu prečnika 7,5 m od rezervoara).  Ostali  delovi  terena
predviđeni su kao zelene površine. 

ZELENE POVRŠINE

Prema planskoj dokumentaciji, procenat učešća zelenila u sklopu zone industrije i
male  privrede  je  minimalno  30  %.  Zelene  površine  ozeleneti  odgovarajućim vrstama
lišćarskog i četinarskog drveća i žbunja, formirati grupe,  drvorede autohtonih vrsta oko
proizvodnih pogona i zaštitno zelenilo obodom kompleksa tamo gde prostor to dozvoljava.
Drveće i  šiblje saditi  prema tehničkim normativima kojima se propisuje udaljenost  od
određenih  instalacija.  Predvideti  vrste  drveća  i  šiblja  čije  bioekološke  karakteristike
odgovaraju uslovima sredine i funkciji kompleksa. Pozicinirati ih oko objekata, parkinga,
platoa  i  saobraćajnica,  u  skladu  sa  prostornim  mogućnostima,  pravilima  struke  i
propisanom udaljenošću od određenih instalacija. 

U predmetnom kompleksu neophodno je zadržati postojeće zelenilo na KP 7929/4,
7929/5 i 7929/14.

SAOBRAĆAJNE POVRŠINE I PARKING PROSTORI  

Prema planskoj dokumentaciji, u okviru građevinske parcele saobraćajne površine
mogu da se grade pod sledećim uslovima:

- minimalna širina saobraćajnice je 3,5 m sa unutrašnjim radijusom krivine 5,0 m,
odnosno,  7,0  m  tamo  gde  se  obezbeđuje  protočnost  saobraćaja  zbog  protivpožarnih
uslova;

- za parkiranje vozila za sopstvene potrebe u okviru građevinske parcele mora se
obezbediti parking prostor (za putničko vozilo min. 2,5 x 5,5 m, za teretno vozilo min. 3,0
x 6,0 m, odnosno u zavisnosti od veličine teretnog vozila).

Saobraćajne površine projektovati za teško saobraćajno opterećenje, sa fleksibilnom
kolovoznom  konstrukcijom  sa  završnim  asfaltnim  slojem,  u  skladu  sa  geomehaničkim
podacima o tlu.  Planirano je da saobraćajnice i  platoi  za manevrisanje,  utovar i  istovar
vozila  budu izvedeni u jednom nivou, a saobraćaj će biti regulisan horizontalnim signalima
i  znacima.  Po  potrebi  izvršiti  oivičenje  saobraćajnih  površina  standardnim  kolskim
ivičnjacima.
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Za potrebe kompleksa isprojektovan je zaseban parking prostor za putnička vozila i
potreban  broj  mesta  za  teška  teretna  vozila.  Dimenzije  upravnih  parking  mesta  za
automobile su 5,5 x2,5m. Na parkingu omogućiti kretanje veznom saobraćajnicom. 

Planirana  trasa  saobraćajnica  je  definisana  u  prostoru  geodetskim  koordinatama
osovinskih  tačaka,  a  nivelacioni  položaj  saobraćajnica  je  definisan  kotama  nivelete  na
osovinskim tačkama. Nivelaciono i regulaciono rešenje saobraćajnih površina, definisano je
grafičkim prilogom „Situacioni plan sa nivelaciono - regulacionim rešenjem”.

OGRAĐIVANJE KOMPLEKSA

Visina ograde kojom se ograđuje radni kompleks ne može biti viša od 2,2 m. Ograda
na  regulacionoj  liniji  i  ograda  na  uglu  mora  biti  transparentna,  odnosno,  kombinacija
zidane  i  transparentne  ograde.  Transparentna  ograda  se  postavlja  na  podzid  visine
maksimalno 0,2 m a kod kombinacije zidani deo ograde ne može biti viši od 0,6 m. 
Bočni i  zadnji  deo ograde može da se ograđuje transparentnom ogradom, kombinacija
zidane i transparentne ograde i zidanom ogradom do visine maksimalno 2,2 m.

Ograda,  stubovi  ograde  i  kapije  moraju  biti  na  građevinskoj  parceli  koja  se
ograđuje. Dozvoljeno je pregrađivanje funkcionalnih celina u okviru građevinske parcele
uz uslov da visina te ograde ne može biti veća od visine spoljne ograde i da je obezbeđena
protočnost  saobraćaja.  Na  parcelama gde  se  grade  proizvodni  objekti  pored  ograde
obavezna je i  živa zelena ograda koja se sadi  na minimum 1,0 m od granice parcele.
Kapije na regulacionoj liniji se ne mogu otvarati van regulacione linije.

Kompleks će sa svih strana biti biti ograđen žičanom ogradom visine 2,17 m. U delu
kod  postojećih  objekata  zadržava  se  postojeća  ograda  a  kod  parcela  7929/8  i  7929/9
izgradiće se nova. Ograda se planira duž zapadne, južne i istočne granice kompleksa. Na
istočnoj  strani  ograda  se  predviđa  duž  parking  prostora,  tako  da  će  parking  biti  van
ograđenog dela kompleksa.  

Ograda predviđena u kompleksu je od 3D panela  koji se kače na stubove. Paneli su
od vertkalnih  i  horizontalnih  plastificiranih  žica.  Dimenzije  panela su 249,6x 203 cm.
Stubovi  su od čeličnih profila  i  postavljaju se u betonski temeljni  zid,  na osovinskom
rastojanju  od  252  cm.  Predviđeno  je  da  temljni  zid  izlazi  10  cm  iznad  kote  terena
kompleksa.

 A.6  NAČIN PRIKLJUČENJA NA INFRASTRUKTURNU MREŽU

Postojeći proizvodni kompleks se nalazi na katastarskoj parcel: 7929/14 KO Bečej.,
Parking za vozila se nalazi na kat.parc. br. 7929/4 KO Bečej. 

Preduzeće "Knott Autoflex Yug" osnovano je 2003. godine,  bavi se proizvodnjom
delova za auto prikolice. Preduzeće više od 90 posto svoje proizvodnje plasira u inostranstvo,
u zemlje EU, Izrael, Rusiju, Tursku i SAD, 

U  proizvodnji  autoprikolica  se  koristi  konstruktivni  čelik  koji  mora  da  ima
garantovani kvalitet. Iz tog razloga Investitor planira izgradnju objekta za toplo cinkovanje,
čime je materijal zaštićen od atmosferskih uticaja. Svi ugrađeni elementi na autoprikolicama
kao  što  su  torzione  osovine,  kočioni  sistem,  naletni  mehanizmi  i  točkovi,  proizvod  su
renomirane nemačke firme “KNOTT” GmbH Eggstatt.  
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Investitor je predvideo izgradnju objekata pocinkovaonice na kat.parc. br.7929/9,  i
dogradnju  postojećih  instalacija  struje,  gasa,  vodovodne  i  kanalizacione  mreže  u  okviru
kat.parc. br. 7929/14, preko kat.par. br.7929/5 i   7929/8,  za potrebe pocinkovaonice. 

Koncept infrastrukturog opremanja kat.parc. br.7929/9 za izgradnju pocinkovaonice,
podrazumeva priključenje na postojeće infrastrukturne sisteme, u okviru postojećih objekata
kompleksa KNOTT -AUTOFLEX YUG DOO. 

INSTALACIJE VODOVODA  I KANALIZACIJE

Projektovana fekalna kanalizaciona mreža će biti priključena na uličnu fekalnu 
kanalizacionu mrežu preko postojećeg priključka fekalne kanalizacije.

Projektovana atmosferska kanalizacija kompleksa će biti priključena na zacevljeni 
putni kanal. Zacevljenje dela putnog kanala koji se pruža paralelno sa novoprojektovanim 
parkingom nije deo ovog projekta.

Vodovodna mreža kompleksa će biti priključena na uličnu vodovodnu mrežu preko 
novoprojektovanog priključka prečnika Ø250mm na čijem kraju će biti izgrađen vodomerni 
šaht sa kombinovanim vodomerom. Zamena ulične vodovodne mreže, cevovodom većeg 
prečnika nije predmet ovog projekta.

ELEKTROENERGETSKE INSTALACIJE

Predviđena  elektroenergetska  instalacija  je  namenjena  napajanju  električnom
energijom potrošača razmeštenih po objektu. Karakteristike izvora napajanja: 3x400/230V,
50 Hz. Predviđena  jednovremena snaga Pjed=500 kW. 

Za  napajanje potrošača predviđena  je  nova  TS  20/0,4  kV,  2x1000  kVA  sa
ugrađenim  1  x  630kVA,  koja  će  se  nalaziti  u  sklopu  pomoćnog  dela  novoizgrađene
pocinkovaonice.  Dovođenje  napajanja  do  nove  transformatorske  stanice  je  predviđeno
kablom   XPE-49  4x1x150  mm2  (jedan  kabl  rezerva)  vođenim  po  kablovskom  rovu  i
kanalizaciji  od postojeće TS 20/0.4 kV (FADIP LO 2) koja je u vlasništvu investitora (u
postojećoj TS 20/0.4 kV se pravi prolaz 20 kV kabla  prema uslovima dobijenim od EPS
Distribucije,  d.o.o  Beograd,  ED  Novi  Sad  бр.86.1.1.0-Д-07.02.86642-18 ),  a  sve  prema
prikazanoj situaciji.  

Merenje je planirano na srednjem naponu. Merno mesto je u postojećoj TS 20/0.4 
kV (postojeće merno mesto) uz proširenje zahteva za odobrenom snagom za vrednost 
predviđene jednovremene snage. 

Nova TS 20/0,4  kV je  planirana  da  bude priključena  na mrežu  u svemu prema
tehičkim uslovima dobijenim od EPS Distribucije, d.o.o Beograd, ED Novi Sad бр.86.1.1.0-
Д-07.02.86642-18, i važećim zakonima, tehničkim propisima i standardima. 

Srednjenaponski razvod potreban za napajanje objekata predviđenih za izgradnju u
ovoj  fazi  planirani  su  na  takav  način  da  se  postigne  optimalna  pouzdanost  i  sigurnost
napajanja u uslovima eksploatacije i predviđena je dovoljna rezerva da se održi fleksibilnost
u  uslovima  razvoja  kompleksa  pri  čemu  će  doći  do  povećanja  potreba  za  električnom
energijom.   

Razvod od postojeće TS 20/0,4 kV (prolaz 20 kV kabla) do nove TS 20/0.4  kV
predviđen je 20  kV kablom položenim u zemlju i  kablovsku kanalizaciju po trasi priloženoj
u  situaciji,a  u  svemu  prema  tehičkim  uslovima  dobijenim  od  EPS  Distribucije,  d.o.o.
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Beograd, Elektrodistribucije Novi Sad  br:  86.1.1.0-Д-07.02.86642-18 i važećim zakonima,
tehničkim propisima i standardima. 

Niskonaponski  razvod od  transformatorske  stanice 20/04  kV  do  objekata
predviđeni  su  odgovarajućim  niskonaponskim  kablovima  1kV  položenim  u  zemlju  i
kablovsku kanalizaciju u skladu sa važećim zakonima, tehničkim propisima i standardima.

TELEKOMUNIKACIONE INSTALACIJE

Objekat  pocinkovaonice  će  biti  priključen  na  postojeću  telekomunikacionu
infrastrukturu kompleksa Knott Autoflex. Pocinkovaonica će biti povezana sa postojećom
upravnom zgradom.

Veza pocinkovaonice i postojeće upravne zgrade će se izvesti optičkim kablom
položenim direktno u zemlju ili u kablovsku kanalizaciju. Optički kabl će biti položen i od
objekta pocinkovaonice do kotlarnice.

INSTALACIJE GASOVODA

Na  kompleksu  je  postojeća  MRS  koja  je  priključena  na  polietilensku  gasnu
distributivnu  mrežu  u  industrijskoj  zoni.  MRS  je  na  javni  gasovod  priključena
polietilenskom gasnom cevi, a prema pravilnicima i propisima za ovu vrstu instalacija. 

Predviđena je rekonstrukcija postojeće MRS zbog regulacije pritiska iz javnog
gasovoda. 

MRS treba  da  poseduje  dve  regulacione  linije:  radnu i  rezervnu.  Potrebno  je
predvideti  dve merne linije Na mernoj liniji zanovi pogon pocinkovaonice, potrebno je
predvideti novi gasni merač G65 a po uslovima JP Srbija gas.

Kompletnu rekonstrukciju MRS uraditi prema uslovima “JP SRBIJA GAS NOVI
SAD” broj 06-02-1/18-162, od 20.02.2018. godine, koji su dati u prilogu.

Od MRS je položena gasna cev PEHDØ63x5.8mm, na pritisku od 3 bar-a. Ta
gasna cev je dovedena do ugla postojeće zgrade i na nju je predviđen priključak gasa za
novu zgradu pocinkovaonice.

A.7  INŽENJERSKOGEOLOŠKI USLOVI

Na osnovu  Elaborata o geotehničkim uslovima za izgradnju objekata na KP 7929/9
(urađen od strane preduzeća GeoExpert d.o.o. iz Subotice, od novembra 2017. god) utvrđeno
je  da je na lokaciji relativno homogen geomehanički profil izgrađen od slojeva prašinasto-
peskovite gline. Na lokaciji se mogu izdvojiti sledeći litološki članovi:

1-  Humus,  tamno  smeđe  do  crne  boje,  promenljive  debljine,  od  0.2-0.3m.  Sloj  je
nepovoljan za fundiranje.

2-  Glina (CL-CI), nisko do srednjeplastična, prašinasta, sa sitnozrnim peskom (≈ 5%),
u povlatnom delu tvrdoplastične  konzistencije  a  idući  prema podini  sloja  prelazi  u meko
konzistentno stanje, svetlo maslinasto-smeđe boje. Podina sloja je na dubini oko 5,5 m od
površine terena.

3-  Glina  (CH),  visokoplastična,  prašinasta,  sa  sitnozrnim  peskom  (≈5%),  sklona
bubrenju (SP=1.5-1.8), tvrdo-plastične konzistencije, maslinasto-smeđe boje. Podina sloja
nije dosegnuta do dubine od 8.0m.
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A.8  MERE ZAŠTITE ŽIVOTNE SREDINE

Kratak opis tehnologije cinkovanja 
Proces cinkovanja odvijaće se saglasno već uhodanoj tehnologiji  Italijanske firme

GIMECO, u zatvorenom proizvodnom objektu. 

Objekat pocinkovaonice je namenjen cinkovanju gvozdenih i čeličnih proizvoda.
Proces cinkovanja je predviđen na najsavremenijoj opremi, u potpuno zatvorenom prostoru.
Na jednoj strani je dovoz čeličnih proizvoda koji se uz pomoć kranskih dizalica kreće od
jednog dela procesa do drugog dela procesa i tako do kraja. 

Sam  proces  cinkovanja  se  odvija  u  zatvorenim  komorama,  kadama  za
predtretman  i  kotlu  za  toplo  potapanje.  Na  drugoj  strani  izlazi  konačan  proizvod-
pocinkovani  elementi,  gotov  proizvod  koji  se  nakon  hlađenja  odlaže  na  plato  pored
proizvodne hale, do preuzimanja –odnošenja u transportno sredstvo. U proizvodnoj hali su
instalirani kranovi za transport tereta.

Postupak cinkovanja proizvoda od gvožđa i čelika u proizvodnoj hali uz pomoć
posebnih elemenata se odvija po sledećem redosledu – postupku;

1. Dovoz  materijala  (delovi-proizvodi  od  čelika  ili  gvožđa)  sa  skladišnog
prijemnog prostora ispred hale u proizvodnu halu. 

2. Transport  materijala  u  potpuno  zatvorenom  komorskom  delu  gde  se
predemeti rada u kadama sa kiselinom, kiselinski očiste. Površina konstrukcija mora biti pre
toga temeljno očišćena primenom procedure hemijske pripreme konstrukcije. 

3. Kiselinski  očišćeni  predmeti  rada  se  transportuju  kranom  u  komoru  za
sušenje koja se nalazi na kraju linije čišćenja- pripreme predmeta rada. 

4. Transport  očišćenih,  osušenih  i  predgrejanih  predmeta  kranom  se
transportuju u potpuno zatvorenu komoru u kojoj se nalazi kada sa rastopljenim cinkom .
Predmeti  se potapaju u rastopljeni cink gde se vrši cinkovanje. Proces toplog cinkovanja
sastoji se od potapanja čeličnih elemenata u rastopljeni cink pri temperaturi od 454-468 °C,
što znači da glavnu ulogu u cinkovanju ima cink, prirodni element. Prevlaka cinka štiti metal
od korozije, tj. propadanja. 

5. Za vreme potapanja čeličnih konstrukcija u rastop cinka, dolazi do difuzije
između cinka i čelika što rezultira stvaranjem cink prevlake debljine od 50 mikrometara i
više, zavisno od hemijskog sadržaja silicijuma u čeliku koji deluje kao katalizator u reakciji
između cinka i gvožđa. 

6. Pocinkovani  elementi  iz  cinkove peći  se transportuju kranom do kade sa
vodom koja se nalazi iza kade sa cinkom, gde se vrši  hlađenje elemenata.

7. Transport  gotovih  predmeta  iz  hale  na  prostor  predviđen  za  skladištenje
ispred hale do konačnog transporta do vlasnika. 

Među glavnim proizvodima za cinkovanje su: čelični delovi za autoprikolice. 

Gotovi pocinkovani proizvodi se skladište na otvorenom skladišnom prostoru, kako 
nepocinkovane, tako i pocinkovane. Za specijalne delove proizvoda  postoji takođe i deo 
zatvorenog skladišnog prostora za pocinkovane elemente, kao bi se sprečilo formiranje bele 
rđe. 

Ulazi i izlazi na objektu- proizvodnoj hali su na širim fasadama – zidovima hale i 
shodno tome su glavni transportni sistemi na ulasku odnosno izlasku iz hale.
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Toplo  cinkovanje  potapanjem se  vrši  u  skladu  sa  standardom SRPS ISO 1461 –
prevlake cinka koje se nanose toplim postupkom na proizvode od gvožđa i čelika. 

U skladu sa ovim standardom, moguće je cinkovati sve čelične elemente one veličine
koje se mogu uroniti u kade i koji su tehnološki spremni za toplo cinkovanje potapanjem.
Dimenzije cink kotla u postrojenju su 7,5 x 1,5 x 3.0 m.

Transport gotovih predmeta iz hale na prostor predviđen za skladištenje ispred hale
do konačnog transporta do ugradnje elemenata. Mostne dizalice su nosivosti po 3,2t + 3,2t. 

Pogon će raditi  u jednoj  smeni.  Godišnji  fond sati  računati  na 220 x 8 =1760h.
Instalisani kapaciteta postrojenja je 4 t/h pocinkovane čelične konstrukcije.

Sirovine: 

Sirovine koje se koriste u procesu toplog cinkovanja su: legura cinka, legura cinka-
nikla-bizmuta,  legura  cinka  i  aluminijuma,  tehnička  hlorovodonična  kiselina,  i  ostale
hemikalije (sredstvo za odmašćivanje, inhibitor kiseline, flux).

Cink čija je čistoća 99,995% se isporučuje u blokovima od 25 kg, u buntovima od
1000 kg. Legura cinka-nikla-bizmuta sadrži 0,5% Ni i 0,15% Bi, isporučuje se u blokovima
od  25  kg,  u  buntovima  od  1000  kg  i  predstavlja  proceduru  TECHNIGALVA  PLUS  –
smanjena  potrošnja  cinka  (efekat  snižavanja  efekta  silicijuma  u  čeliku  do  rasta
međukristalnih Fe-Zn slojeva). 

Cink i cink-nikl-bizmut se dodaju svakodnevno (po potrebi) u odnosu 3:1 ili 2:1.
Zbog potrebe za niskim nivoom oksidacije rastopa, legura cinka i aluminijuma (ZnAl 5%)  se
dodaje zajedno sa cinkom. 

Za  odmašćivanje  tretiranih  elemenata koristi  se  kiselinski  odmašćivač  na  bazi
fosforne kiseline (10-40%) koja se razređuje vodom u rastvor od 10%.  On se isporučuje u
tečnom stanju. 

Za skidanje rđe sa tretiranih elemenata koristi se  rastvor hlorovodonične kiseline
razblažene vodom u odnosu 1:1 (17%). Ona se isporučuje autocisternama. Postrojenje ima
rezervoare za privremeno skladištenje korišćene i sveže kiseline, koje su spojene sistemom
cevi, a pretakanje se vrši pomoću pumpi. U kiselinu se dodaje inhibitor  kao sredstvo koje
omogućava uklanjanje rđe sa nagriženih elemenata i sprečava oštećenje gvožđa. 

Fluks je sačinjen od dve komponente – dupla so amonijum hlorida i cink hlorida.
Isporučuje se u džakovima kao prah a zatim se razređuje vodom do željenog rastvora. 

Sve hemikalije, izuzev kiseline, se skladište u odgovarajućem skladištu za korozivne
materijale.

Stvaranje   otpada

U procesu toplog cinkovanja dolazi do stvaranja sledećih vrsta otpada:

• otpadne tečne materije 

• otpadne čvrste materije.

• Otpadne  vode  od  ispiranja  posle  procesa  odmašćivanja se  skladište  u  bačvama-
rezervoarima, a kasnije se vrši njihova neutralizacija pre ponovne upotrbe. Praktično se ove
vode ne ispuštaju nigde nego se upotrebljavaju u samom pogonu za razblaženje kiseline. 
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• Kiseline  od  dekapiranja  i  rascinčavanja se  čuvaju  u  cisterni,  zatim  se  šalju
ovlašćenim firmama na prečišćavanje, firmama koje su registrovane za tu delatnost. 

• Sav talog sa dna kada za dekapiranje i odmašićivanje kao i filterski talog od fluksa i
filterski  prah od  filtrera  belih  dimova se  šalje  ovlašćenim organizacijama  zaduženim za
uništenje (recikliranje) otpada, sa kojima Investitor treba da ima ugovor.

• Kao  čvrsti  otpad  javlja  se cink  šljaka koja  predstavlja  koristan  otpad,  te  se  isti
prikuplja i skladišti u buradima, do prodaje ovlašćenim firmama na reciklažu. 

• Takođe se kao čvrst otpad iz kade vadi tvrdi cink (ZnFe) koji se kalupira u metalnim
kalupima, i kao takav se prodaje. 

• Kao  otpad,  javlja  se  i  talog  gvožđe  hlorida koji  može  kasnije  da  se  koristi  u
ciglanama, fabrikama đubriva i boja i lakova. 

Predviđene mere zažtite životne sredine

Kada  govorimo  o  zaštiti  podzemnih  voda  i  zemljišta,  predviđene  su  sve  mere
zaštite.  Za  sve  rezervoare  za  tečne  sirovine  su  predviđeni  zaštitni  bazeni  čiji  zidovi  i
unutrašnja površina moraju biti izgrađeni od nepropusnog materijala i projektovani tako da
podnesu pun hidrostatički pritisak.

Sve kade za hemijsko čišćenje su postavljene u betonskom bazenu gde se sakupljaju
hemikalije ako dođe do njihovog izlivanja. Kade stoje na drvenim podlogama tako da se one
mogu potpuno pregledati spolja. Sve površine bazena su zaštićene premazom (ili posebnom
folijom)  otpornim na kiseline,  koji  se primenjuju u skladu sa različitim specifikacijama i
debljinama.

Između rezervoara su montirane ploče koje pokrivaju ivice rezervoara tako da se
sve kapi koje ispadaju iz materijala koji se transportuje od rezervoara do rezervoara vraćaju u
rezervoare.

Otpadne vode od ispiranja posle procesa odmašćivanja ne ispuštaju se nigde već se
upotrebljavaju  u  samom  pogonu  za  razbljaživanje  kiseline.  Skladište  se  u  bačvama-
rezervoarima, kasnije se vrši njihova neutralizacija pre ponovne upotrebe.

Kiseline  od  dekapiranja  i  rascinčavanja  se  čuvaju  u  cisterni,  zatim  se  šalju
ovlašćenim firmama na prečišćavanje.

Sav talog sa dna kada za dekapiranje i odmašićivanje kao i filterski talog od fluksa
se šalje  ovlašćenim organizacijama zaduženim za uništenje  (recikliranje)  otpada.  Otpadni
mulj od fluksa se pakuje u big bag vreće, a mulj od dekapiranja i mulj od odmašćivanja se
javljaju  povremeno  samo  kod  čišćenja  kada  i  tada  se  kupe  diretno  u  kamion  cisterne  i
prodaju. 

Jedna od cisterni za skladištenje HCl, služi za kontaminiranu vodu skrubera i vodu
od spiranja posle dekapiranja (kisela voda sa gvožđe hloridom), ima zaštitni bazen. 

Tehnoloških otpadnih voda nema, one se vraćaju ponovo u proces.

Zaštita vode i zemljišta podrazumeva sledeće mere:
-  kompleks  će  se  snabdevati  kvalitetnom  vodom  za  piće  i  vodom  za  sanitarne

potrebe preko naseljskog vodovodnog sistema;
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-  predviđena  je  izgradnja  separatnog  kanalizacionog  sistema,  uz  prečišćavanje
otpadnih voda do kvaliteta koji zahteva recipijent;

-  atmosferske  vode  sa  zauljenih  i  zaprljanih  površina  (platoa,  manipulativnih
površina, parkinga i saobraćajnica) će se nakon adekvatnog tretmana upuštati u recipijent;

-  smeće  i  ostali  otpadni  materijal  će  se  skupljati  na  za  to  propisano  mesto  i  u
odgovarajuće kontejnere i blagovremeno odvoziti na gradsku deponiju.

Za zaštitu vazduha projektom je predviđeno: 
      -  odgovarajućim tehnološkim rešenjem biće preduzete mere zaštite kada je u pitanju
emisija  i  imisija,  predviđaju  se  odgovarajući filteri tako  da  zagađenje vazduha  od
predmetnih objekata neće imati negativne efekte na neposredno okruženje.

S  obzirom  na  vrstu  tehnološko-mašinske  opreme  i  karakteristike  uskladištenih
materijala,  može se konstatovati da predmetni objekat neće imati uticaj  na i neposredno
okruženje.

A.9 MERE ZAŠTITE NEPOKRETNIH KULTURNIH I PRIRODNIH DOBARA

Na predmetnoj lokaciji  kao i na susednim parcelama nema nepokretnih kulturnih
dobara niti zaštićenih prirodnih dobara. Ukoliko se u toku zemljanih i drugih građevinskih
radova naiđe  na kulturno  ili  prirodno dobro (arheološko nalazište  ili  nalazište  koje je
geološko- paleontološkog ili mineraloško- petrografskog porekla), za koje se pretpostavi
da ima svojstvo kulturnog ili prirodnog dobra, izvođač radova i investitor su dužni da o
tome obaveste nadležnu ustanovu i da preduzmu sve mere kako se prirodno dobro ne bi
oštetilo do dolaska ovlašćenog lica.

A.10  FAZNOST IZGRADNJE I TEHNIČKI OPIS IDEJNOG REŠENJA 
OBJEKATA 

Izgradnja objekata pocinkovaonice  i  kotlarnice  i  dogradnja   infrastrukturnih
instalacija  u okviru postojećeg kompleksa Knott Autoflex Yug u Bečeju planirano je da se
izvede u dve faze:

I faza- obuhvata izgradnju pocinkovaonice,  kotlarnice,  saobraćajnica i platoa oko
samih  objekata,  kolske  vage  i  pratećih  infrastrukturnih  instalacija  i ograde  oko
kompleksa;

II faza- izgradnja parking prostora.
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TEHNIČKI OPIS POCINKOVAONICE

Arhitektonsko- građevinski deo

Namena  objekta  pocinkovaonice  biće  toplo  cinkovanje  čeličnih  elemenata  koje
preduzeće „Knott Autoflex Yug" koristi u svojoj proizvodnji. Toplim cinkovanjem vrši se
dugotrajna zaštita čeličnih elemenata od atmosferskih uticaja.

Proces cinkovanja se odvija tako što se elementi dovoze i unose u halu viljuškarima
pa se kranskim dizalicama kroz halu prenose do dela gde se odvijaju procesi obrade i
cinkovanja. Kada se završi proces cinkovanja, gotovi elementi privremeno se odlažu na
plato pored pocinkovaonice, odakle se dalje odvoze teretnim vozilom. 

Objekat je razuđene forme, pravougaone osnove i pruža se u pravcu severozapad-
jugoistok. Objekat  je spratnosti P – prizemlje i čine ga: glavni deo- hala gde će se odvijati
proces  cinkovanja  i  aneks-  sa  tehničkim  prostorijama  i  prostorijama  za  radnike.  Na
jugozapadnoj strani proizvodne hale su prostorije hemijskog odeljenja. Na severoistočnoj
strani objekta, duž hale, projektovana je nadstrešnica površine oko 870 m². 

Neto površina objekta pocinkovaonice je 4.329,67 m² a bruto 4.443,71 m². 

Konstrukcija  objekta  je  čelična.  Noseću  konstrukciju  glavnog-  proizvodnog  dela
objekta čine čelični stubovi i čelični nosači – rešetke. Rasponi proizvodne hale su na 13 m i
12 m.  Visina proizvodnog dela je 15,95 m i 12,32 m u slemenu.  Aneks sa prostorijama za
radnike  i  tehničkim  prostorijama  je  niži  deo  objekta.  Na  severoistočnoj  strani  objekta
projektovana je nadstrešnica dužine oko 75 m, širine 12 m i visine oko 7,50 m.

Temelji objekta su armiranobetonski, temelji samci i temeljne grede. Podna ploča je
armiranobetonska. Krovnu konstrukciju proizvodnog dela čine čelične rešetke sa čeličnim
rožnjačama.

Noseća konstrukcija aneksa sa prostorijama za radnike i  tehničkim prostorijama
biće  od  zidova  zidanih  giter  blokom  i  termoblokom  d=  20  cm.  Unutrašji  zidovi
proizvodnog dela biće od sendvič panela. Fasadni zidovi na celom objektu predviđeni su
od fasadnih sendvič panela (kod aneksa fasadni zidovi sastoje se od zida zidanog blokom i
fasadnog  panela).  Na  fasadnim  zidovima  proizvodnog  dela  predviđeni  su  prozori-
svetlosne trake skoro po celom obimu fasade. Krovni pokrivač biće od krovnih sendvič
panela. 

U  objektu  pocinkovaonice  su,  pored  instalacija  za  opremu  i  tehnologiju  procesa
cinkovanja,   planirane sledeće instalacije: 

- instalacije vodovoda i kanalizacije,
- elektroenergetske i gromobranske instalacije,
- telekomunikacione,
- instalacije grejanja,
- instalacije za dojavu i gašenje požara.

Snabdevanje  kompleksa  sanitarnom  i  vodom  za  gašenje  požara  predviđeno  je  iz
postojećeg gradskog vodovoda. 

Fekalne  otpadne  vode  će  se  sa  novoprojektovanog  objekta  odvoditi  gravitacionim
putem  u gradsku kanalizacionu mrežu.  Uslovno „čista“ atmosferska kanalizacija prikuplja
vode sa krovova kompleksa i bez predhodnog tretmana će se ispuštati u recipijent - putni
kanal. „Zauljena“ atmosferska kanalizacija koja prikuplja vode sa saobraćajnica i parkinga će
pre upuštanja u recipijent biti tretirana u separatorima ulja i naftnih derivata.
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Snabdevanje električnom energijom će se vršiti saglasno tehničkim uslovima nadležne
Elektrodistribucije. Za potrebe snabdevanja pocinkovaonice električnom energijom, izgradiće
se nova trafostanica u okviru objekta,  snage TS 20/0,4 kV, 2x1000 kVA. 

Grejanje objekta biće obezbeđeno preko sistema centralnog grejanja od projektovane
kotlarnice na biomasu. 

Za potrebe odvijanja procesa tehnologije cinkovanja, predviđen je i dovod instalacija
prirodnog  gasa  do  objekta.  Priključenje  na  distributivnu  gasnu  mrežu  biće  u  skladu  sa
tehničkim uslovima nadležnog preduzeća za distribuciju gasa.

Instalacije vodovoda i kanalizacije

Urbanistički projekat kompleksa urađen je na osnovu:

- Projektnog zadatka
- Predprojektnih uslova broj 144 izdatih od strane JP "Vodokanal" Bečej dana 

  19.02.2018
- Potvrde o protoku i  pritisku vode na priključku na javni vodovod broj  262/18

izdate od   strane JP "Vodokanal" Bečej dana 27.03.2018.
-  Prethodnih  uslova  broj  I-266/5-18  izdatih  od  strane  Javnog  vodoprivrednog

preduzeća   "Vode Vojvodine" Novi Sad, dana 05.04.2018.
- Mišljenja DTD VD "Srednja Bačka"d.o.o. Bečej, broj 10/2 od 14.02.2018. i Službe

za   zaštitu voda od 08.03.2018.
- Obilaska lokacije
- Dispozicije postojećih i novoprojektovanih objekata

Kanalizaciona mreža - postojeće stanje

Fekalna kanalizaciona mreža

Postojeći objekat je povezan na kolektor fekalne kanalizacije koji je lociran severno
od objekta. Dati kolektor je povezan na gradsku kanalizacionu mrežu.

Atmosferska kanalizaciona mreža

Postojeći objekat je povezan na kolektore atmosferske kanalizacije koji su izvedeni
oko datog objekta  u vidu prstena  i  tim kolektorima  se odvodi  voda sa krova  postojećeg
objekta  kao i  manipulativnih  površina  oko objekta.  Recipijent  u  koji  se  odvodi  voda sa
postojećeg  dela  kompleksa  je  putni  kanal.  Zacevljenje  dela  putnog kanala  koji  se  pruža
paralelno  sa  novoprojektovanim  parkingom  nije  deo  ovog  projekta,  dok  je  zacevljenje
uzvodne deonice putnog kanala deo ovog projekta.

Kanalizaciona mreža - projektovano stanje

Fekalna kanalizaciona mreža

Fekalne otpadne vode će se sa novoprojektovanog objekta odvoditi gravitacionim
putem. Otpadnu vodu je potrebno odvesti do postojeće fekalne kanalizacije kojom će se ista
dalje upuštati u gradsku kanalizacionu mrežu.
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Atmosferska kanalizaciona mreža

Atmosferska kanalizaciona mreža  kompleksa  KNOTT Autoflex dimenzionisana je
na  15 minutnu  kišu  2  godišnjeg  povratnog  perioda.  Podaci  o  merodavnim  intenzitetima
padavina uzeti su sa GMS Zrenjanin.

I2
15= 100,33 l/s/ha

Atmosferska kanalizaciona mreža na kompleksu podeljena je u dva kanalizaciona
sistema prema prirodi atmosferskih voda:

- atmosferska kanalizacija - uslovno „čista“
- atmosferska kanalizacija - zauljena

Uslovno „čista“ atmosferska kanalizacija prikuplja vode sa krovova kompleksa i bez
predhodnog tretmana se ispušta u recipijent - putni kanal.

„Zauljena“ atmosferska kanalizacija prikuplja vode sa saobraćajnica i parkinga. Ove
vode se pre upuštanja u recipijent tretiraju na separatorima ulja i naftnih derivata. 

Ukupne količine otpadnih voda koje se evakuišu sa kompleksa iznose

- fekalna kanalizacija: Q= 1,38 l/s
- atmosferska kanalizacija:
- zauljena (postojeći deo kompleksa): Q= 220,30 l/s
- zauljena (novoprojektovani deo kompleksa): Q= 145,00 l/s
- uslovno „čista“: Q= 135,64 l/s

Vodovodna mreža - postojeće stanje

U Novosadskoj ulici nalazi se cevovod od polietilena PEHD - 100 javne vodovodne
mreže  prečnika  Ø160mm.  U planu  je  rekonstrukcija  postojećeg  cevovoda  većim,  prečnika
Ø315mm u cilju obezbeđenja većeg protoka. Rekonstrukcija cevovoda javnog vodovoda nije
deo ovog projekta.

Vodovodna mreža - projektovano stanje  

Snabdevanje vodom kompleksa će biti izvršeno preko priključka prečnika  Ø250mm.
Priključak će biti povezan na javni vodovod, upravno na cevovod. Na kraju priključka planirana
je izgradnja vodomernog šahta. Pošto će distribucija vode po kompleksu biti izvršena preko
jedinstvene mreže za sve potrošače, predviđena je ugradnja kombinovanog vodomera. Nakon
vodomernog  šahta,  projektovan  je  vod  prečnika  Ø250mm  na  čijem  kraju  počinje  prsten
vodovodne  mreže.  Na  prsten  su  povezani  priključci  sanitarnih  potrošača  kao  i  unutrašnja
hidrantska mreža i spoljašnji hidranti.

Potrebe za vodom kompleksa iznose:
- sanitarne potrebe: q = 5,00 l/s
- protivpožarne potrebe: q = 25,00 l/s.
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Elektroenergetske instalacije

Za  potrebe  potrošnje  objekta  pocinkovaonice  predviđena  su  dva razvodna
ormana:MB i GRO-S . 

MB je  predviđen  za  napajanje  potrošača  koji  će   biti  pozicionirani  unutar  hale
pocinkovaonice:  unutrašnja  rasveta  proizvodne  hale  i  procesna  oprema  pocinkovaonice
(prolazne kutije i kontrolni ormani  preko kojih će se napajati procesni potrošači). 

Sa  razvoda GRO-S je  predviđeno napajanje potrošača  koji  će se  nalaziti  unutar
pomoćnog dela objekta.

Rezervno  napajanje,  za  deo  procesne  opreme  i  osvetljenje  (za  koji  se  zahteva
rezervno  napajanje  u  slučaju  nestanka  napajanja  iz  distributivne  mreže)  biće  omogućeno
preko dizel agregata čija je pozicija predviđena u sklopu pomoćnog dela objekta.

Spoljna  rasveta  je  predviđena  tako  da  se  napajanje  svetiljki  omogući  sa
planirane transformatorske stanice,a ceo koncept spoljne rasvete je predviđen tako da bude
usaglašen  sa  postojećom  spoljnom  rasvetom  u  okviru  parcela  koje  su  u  vlasništvu
investitora. Na mestima slabije osvetljenosti predviđene su svetiljke koje će biti montirane
uz ili na samu konstrukciju objekta pocinkovaonice. Manipulacija spoljnom rasvetom je
predviđena  da  bude  automatska  preko  fotoćelije  i  fotoreleja.  Pozicije  svetiljki  i  trase
napajanja spoljne rasvete su prikazane na priloženoj situaciji. 

Telekomunikacione instalacije

U objektu pocinkovaonice su predviđene sledeće telekomunikacione i signalne instalacije:

• strukturni kablovski sistem

• video nadzor

• sistem za distribuciju i prikaz realnog vremena

• dojava požara

• detekcija prirodnog gasa i TNG-a

Termotehničke  instalacije

Projekat  termotehničkih instalacija obuhvata instalacije:
 - instalacije toplotne podstanice
 - podnog grejanja hale i administrativnog dela,
 - grejanja tehnoloških kada
 - ventilaciju sanitarnih prostorija administrativnog dela,
 - ventilaciju hale

Toplotna podstanica

Projektom je predviđeno da se topla voda iz kotlarnice podzemincevovodima dovodi
do bafera zapremine 6000 litara. 

Iz  rezervoara se voda vodi  ka kolektorima dimenzija  Ø273,0x6,3mm na kom su
predviđena 4 priključka. 
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Prvi priključak je predviđen za podno grejanje administrativnog dela i proizvodne
hale. 

Drugi  ogranak  je  predviđen  za  razvod  tople  vode  ka  vazdušnim  zavesama  i
radijatoru u prostoriji garderobe administrativnog dela. 

Treći ogranak je predviđen kao alternativno zagrevanja kada u proizvodnoj hali.
Četvrti  ogranak je predviđen za razvod tople  vode ka rezervoaru  sanitarne tople

vode.
Na kolektorima je predviđena ugradnja armature za punjenje i pražnjenje sistema.

Projektom je  predviđeno  da  se  kompletan  cevni  razvod,  zajedno  sa  kolektorima  izoluje
mineralnom vunom u oblozi od  Al lima.

Podno grejanje

Sa  razdelnika  u  toplotnoj  podstanici  će  se,  iznad  plafona  administrativnog  dela,
voditi  čelične cevi prečnika Ø60.3x2.9mm. Deo cevi će se voditi  do razdelnika za podno
grejanje u administrativnoj  zgradi,  a drugi deo će se uvesti u halu i na visini od 8.75m i
horizontalno voditi do razdelnika za podno grejanje u hali.  Temperatura grejnog fluida za
podno grejanje će biti 45/35°C.

Za  razvod  grejnog  fluida  od  toplotne  podstanice  do  razdelnih  ormara  podnog
grejanja, predviđena je cevna mreža od crnih bešavnih čeličnih cevi prema standardu SRPS
EN  10216.  Predviđeno  je  da  se  cevi  pre  ugradnje  očiste,  dvostruko  miniziraju  i  nakon
montaže dvostruko ofarbaju bojom otpornom na temperature od 120°C. Cevna mreža će se u
hali  izolovati  izolacijom sa parnom branom debljine 13mm.  Cevna mreža koja se vodi u
negrejanom  prostoru  će  se  izolovati  izolacijom  od  mineralne  vune   u  oblozi  od
aluminijumskog lima debljine d=0,55 mm.

Administrativni deo

Horizontalni  razvod  sa  glavne  grane  (iz  toplotne  podstanice)  će  se  voditi  iznad
spuštenog plafona, a zatim vertikalno, po zidu hodnika, do ugradnog razdelnika za podno
grejanje u hodniku. Ove cevi će biti čelične, prečnika Ø26.9x2.3mm

Predviđen je razdelnik i  sabirnik 1",  sa kugla ventilima,  automatskim odzračnim
lončićem sa slavinom za punjenje i pražnjenje na razdelnoj grani, sa EUROKONUS-om za
cevi Ř17x2, na sabirnoj grani ventili za finu regulaciju, eurokonus spojnicama za cev Ř17-
3/4".

Iz razdelnika će se ka krugovima podnog grejanja po prostorijama, voditi  PE-RT
cevi  sa  antidifuznom  zaštitom.,  U  zavisnosti  od  količina  toplote  potrebnih  za  grejanje
pojedinih prostorija, cevi će se u podu polagati na različitim rastojanjima, koja su prikazana u
grafičkoj dokumentaciji.

Cevi  će  se  polagati  na  izolacionu  ploču  od  stiropora  debljine  5cm  na  kojoj  je
predviđena i izolaciona folija.

Obzirom da u prostoriji garderobe, podno grejanje neće moći da pokrije sve gubitke
toplote, predviđeno je da se u toj prostoriji montira i jedan radijator od 6 članaka(600W). Taj
radijator će se napajati sa cevovoda za vazdušne zavese obzirom da je temperatura vode u
tom cevovodu 80/60°C.

Hala

Po ulasku glavne grane (iz toplotne podstanice) u halu, cevi će se horizontalno voditi
na visini od 8.75m sve do razdelnika. Cevi će se voditi po konzolama koje će se vešati na
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stubove i krovnu konstrukciju. Zatim će se za svaki razdelnika spuštati vertikale na kojima će
biti predviđeni zaporni kugla ventili.

Predviđen je razdelnik i  sabirnik 1",  sa kugla ventilima,  automatskim odzračnim
lončićem sa slavinom za punjenje i pražnjenje, na razdelnoj grani sa EUROKONUS-om za
cevi Ř17x2, na sabirnoj grani ventili za finu regulaciju, eurokonus spojnicama za cev Ř17-
3/4".

Razdelnici će biti horizontalno položeni u betonske šahtove u podu hale. Poklopci
šahtova će biti betonski kako bi se preko njih mogle odvijati uobičajene aktivnosti.

Iz razdelnika će se  voditi  PE-RT cevi  sa antidifuznom zaštitom od kojih će se i
formirati krugovi podnog grejanja. Cevi će se u podu polagati na rastojanju od 300mm, koja
su prikazana u grafičkoj dokumentaciji.

Cevi  će  se  polagati  na  izolacionu  ploču  od  stirodura  debljine  5cm  na  kojoj  je
predviđena i izolaciona folija.

Kako bi se deo toplog vazduha koji se dobija kao posledica zagrevanja tehnoloških
mašina i koji se skupla ispod krovnog pokrivača, mogao upotrebiti za dodatno zagrevanje
radne zone(zone boravka ljudi), predviđeno je da se u jednom delu hale, postave horizontalni
viseći ventilatori.

Ventilatori  bi  se  postavili  pod  samu  krovnu  konstrukciju  kako  ne  bi  smetali
kranovima. 

Predviđeni  su  aksijalnio  ventilatori  koji  bi  se  uključivali  na  senzor  temperature.
Postaviće se senzori u zoni ventilatora i na 1.5m od poda. Senzori bi merili temperature, a
ventilatori bi se uključivali ako razlika temperatura bude veća od cca 12°C.

Svaki ventilator bi imao svoju upravljačku kutiju i svoje senzore.
Predviđeni ventilatori se za krovnu konstrukciju vešaju pomoću lanaca.

Vazdušne zavese

Sa  razdelnika  u  toplotnoj  podstanici  će  se,  iznad  plafona  administrativnog  dela,
voditi čelične cevi prečnika Ø114.3x3.6mm. Zatim  će se cevi uvesti u halu ivoditi na visini
od 6.50m od poda. Cevi će se voditi po konzolama koje će se vešati na stubove i krovnu
konstrukciju.

Temperatura  grejnog  fluida  za  napajenje  grejača  u  vazdušnim zavesama  će  biti
80/60°C.

Predviđena je cevna mreža od crnih bešavnih čeličnih cevi prema standardu SRPS
EN  10216.  Predviđeno  je  da  se  cevi  pre  ugradnje  očiste,  dvostruko  miniziraju  i  nakon
montaže dvostruko ofarbaju bojom otpornom na temperature od 120°C. Cevna mreža će se u
hali  izolovati  izolacijom sa parnom branom debljine 13mm.  Cevna mreža koja se vodi u
negrejanom  prostoru  će  se  izolovati  izolacijom  od  mineralne  vune   u  oblozi  od
aluminijumskog lima debljine d=0,55 mm.

Sa  horizontalnih  cevi  će  se  spuštati  vertikale  koje  će  napajati  po  dve  vazdušne
zavese. Predviđeno je da se sa obe strane vrata montiraju po dve vertikalne vazdušne zavese. 
Ventilatori na zavesama će se uključivati tako što će biti povezani na senzor za otvaranje
vrata.

Kada  se  vratima  da  signal  da  se  otvore,  uključuju  se  i  ventilatori.  Isključivanje
ventilatora će biti po istom principu. Na vertikalama koje se spuštaju sa glavnog razvoda i na
polazu i na povratu su predviđeni kugla ventili. 
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Alternativno grejanje tehnoloških kada

Sa razdelnika u toplotnoj podstanici će se, pod plafonom podstanice u halu uvesti
čelične cevi prečnika Ø60.3x2.9mm. Zatim će se cevi voditi horizontalno pod plafonom hale
i na dva mesta će se vertikalno spustiti do priključka na tehnološke cevi za grejanje koje nisu
predmet ovog projekta. od poda. Cevi će se voditi po konzolama koje će se vešati na stubove
i krovnu konstrukciju.

Ventilacija sanitarnih čvorova u administrativnom delu

Predviđen je odvod vazduha iz ženskog i muškog WC-a. Odvod će biti preko PV
ventila Ø100mm koji će biti montirani na spušteni plafon. Ventili  će se na odvodni spiro
kanal povezivati preko T-komada. Pojedini ventili će biti direktno na kanalu, dok će se drugi
na kanal povezivati fleksi cevima prečnika Ø100mm.

Na spiro  kanal  prečnika  Ø200mm,  će  biti  montiran  aksijalni  kanalski  ventilator
Ø200mm 

Na kraju kanala, na spoljašnjoj fasadi objekta, biće montirana aluminijumska protiv
kišna žaluzina 200x200mm, za odvod vazduha. 

Predviđeno je da kanali i ventilator budu montirani iznad plafona administrativne
zgrade.

Na toj visini će biti montirana i rešetka na fasadi.

Odvod vazduha iz prostorije sa tuševima će biti po istom principu kao i za WC-e. 
Na spiro kanal prečnika Ø200mm, će biti  montiran aksijalni kanalski ventilator Ø160mm
sledećih karakteristika: Q= 259m³/h;dPa=160;Pa=59,1W,  230V 1~

Na kraju kanala, na spoljašnjoj fasadi objekta, biće montirana aluminijumska protiv
kišna žaluzina 200x200mm, za odvod vazduha. 

Predviđeno je da kanali i ventilator budu montirani iznad plafona administrativne
zgrade.

Na toj visini će biti montirana i rešetka na fasadi.

Ventilacija hale

Tehnologijom je predviđeno da se iznad kotla i peći za cinkovanje odvodi topao
vazduh i dimovi. Kako bi se nadoknadio vazduh koji se tom prilikom izvlači iz prostora hale ,
a  to je količina od V=150000m³/h(podaci  dobijeni  iz  projekta tehnologije)  predviđene su
regulacione žaluzine za dovod vazduha u halu.

Žaluzine će biti sa motornim pogonom i aluminijumskim protiv kišnim rešetkama na
fasadi.  Otvaranje/zatvaranje  regulacionih  žaluzina  će  biti  povezano  sa
uključivanjem/isključivanjem ventilatora za odvod dima (koji su deo tehnologije).

Obzirom  na  zračenje  tehnoloških  mašina,  doći  će  do  pojave  toplog
vazduha(T=cca.40°C) koji će se nagomilavati ispod krovnog pokrivača.

Kako će to biti velike količine vazduha, predviđeno je da se na krovu hale, a iznad
zona  gde  se  pretpostavlja  da  će  biti  najveća  koncentracija  toplog  vazduha,  postave  dva
krovna ventilatora.

Ventilatori će biti uključivani ručno (po potrebi) preko prekidača koji će biti u hali.
Predviđeni  su  krovni  jednobrzinski  ventilatori  sa  vertikalnim  izduvavanjem  vazduha
maksimalne  temperature  120°C,  sledećih  karakteristika:L=  Q=21000  m3/hP=3098W,
I=7.9A, 400V 3~Tmax=120°C.
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Na  krovu  objekta  su  predviđene  svetlosne  kupole(deo  AG  projekta)sa  elektro
motornim pogonom, čija je prvobitna namena odvod dima i toplote prilikom pojave požara u
objektu. U tom slučaju kupole će se otvarati preko PP centrale.

Druga namena ovih kupola je da se otvaraju ručno i da se koriste za odvod viška
toplote u letnjem periodu kao i za dodatno ventiliranje hale po potrebi(ostavljanje otvorenih
kupola tokom noći za rashladu prostora....)

 Gasne instalacije

Projektovanje gasnog priključka na postojeću gasnu cev prečnika PEHDØ63x5.8mm
je izvršeno u svemu prema:

1.  „Pravilniku  o  USLOVIMA  ZA  NESMETANU  I  BEZBEDNU  DISTRIBUCIJU
PRIRODNOG GASA GASOVODIMA PRITISKA DO 16 bar-a” (Sl.glasnik RS br. 86/2015
od 14.10.2015. godine) u daljem tekPRAVILNIK”.

2. Zahtevu Investitora

Lokacija  predviđenog  priključka  na  postojeću  gasnu  cev  data  je  u  grafičkoj
dokumentaciji.

Instalacija  prirodnog gasa se projektuje  za potrebe  tehnologije  pocinkovaonice  u
kojoj će bit potrošači. 

Priključak na postojeću gasnu cev prečnika PEHDØ63x5.8mm će biti izveden preko
polifuzijske  spojnice  i  redukcionog  komada.  Odatle  će  se  novoprojektovana  gasna  cev
prečnika PEHDØ75x6.8mm, voditi u zemlji ispod betonskih površina, a sve do regulacione
stanice(RS)  na  zidu  objekta  pocinkovaonice.  Pri  prolasku  (ukrštanju)  gasne  cevi  ispod
kolovoznih površina, predviđene su čelične zaštitne cevi prečnika DN100.

Kompletan podzemni gasovod koji se izvodi od polietilenskih cevi mora biti prema
standardu SRPS EN-1555:2011. 

Na  polaganju  podzemnog  gasovoda  predviđeni  su  građevinski  radovi  na  samoj
izradi rova sa dubinom ukopavanja ispod zelene površine 0,8m a ispod saobraćajnice 1,4 m
sa širinom rova od 0,5m. na dno rova je obavezno postavljanje nabijenog sloja peska u dubini
od min. 15 cm iznad i ispod cevi i postavljanje upozoravajuće trake za gas, kao i vraćanje u
prvobitno stanje zelene površine i kolovozne konstrukcije.

Od  mesta  priključenja  do  KMRS  gasovod  se  ukršta  sa  instalacijom  uličnog
vodovoda i kanalizacije. 

Pri ukrštanju sa: vodovodnom cevi razmak će biti 0.3m; cevi fekalne i atmosferske
kanalizacije 0.35m, elektro energetskim kablom 0.3m; internom saobraćajnicom 1.1m. Pri
paralelnom vođenju sa kanalizacijom, razmak će biti 3.3m. 

Svim gore navedenim rastojanjima su ispunjene odredbe člana 4 stava 2 „Pravilnika
o uslovima za nesmetanu i bezbednu distribuciju prirodnog gasa gasovodima pritiska do 16
bar-a”
Minimalna dozvoljena rastojanja spoljne ivice podzemnih čeličnih i PE gasovoda MOP ≤
4bar sa drugim gasovodima, infrastrukturnim i drugim objektima su:
Minimalno dozvoljeno                               Ukrštanje       Paralelno vođenje rastojanje (m)

Od gasovoda do vodovoda i kanalizacije                                 0,20                  0,40
Od gasovoda do niskonap. i visokonap. el. Kablova                0,20                  0,40
Od gasovoda do telekomunikacionih i optičkih kablova          0,20                  0,40
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Instalacija tečnog naftnog gasa (TNG)

Rezervoari za TNG projektuju se na istoj parceli na kojoj je i predmetni objekat.
Projekat  je  izrađen u skladu sa  projektnim zadatkom Investitora,  Aktom o urbanističkim
uslovima  i  Pravilnikom o izgradnji  stanica  za  snabdevanje  gorivom motornih  vozila  i  o
uskladištavanju i pretakanju goriva.

Stanica  je  locirana  u  krugu  pocinkovaonice  u  Bečeju,  van  putnog  pojasa,  sa
posebnom pristupnom saobraćajnicom odgovarajućih radijusa krivina (omogućen je pristup
transportnim  cisternama).  Kompletne  instalacije  (rezervoari,  isparivačko  -  redukciona
stanica,  )  locirane  su  na  propisanim bezbednim odstojanjima  u  skladu  sa  Pravilnikom o
izgradnji postrojenja za TNG i o uskladištenju i pretakanju TNG-a (''Sl. list SFRJ'' br. 24/71 i
26/71). 

Postrojenje  za  skladištenje  TNG-a  se  sastoji  iz  2  prenosna  rezervoara  po  5m3 i
isparivača kapaciteta  25kg/h.,  tako da  ukupna zapremina  prenosnih  rezervoara  ne prelazi
15m3. 

Prilikom pretakanja, manipulisanja i transporta prenosni rezervoari moraju biti na
prikladan način obezbeđeni od pomeranja i prevrtanja. 

Prenosni rezervoari moraju biti konstruisani i ispitani za gas koji je samo propan bez
obzira kojim se gasom puni. 

TNG postrojenje sastavljeno je od sledećih elemenata:
- skladišni rezervoari
- isparivačko – redukciona stanica
- distributivni cevovod

Prenosni rezervoari moraju imati: 
1. armaturu i opremu zaštićenu od mehaničkog oštećenja i eventualnog 

neovlašćenogkorišćenja; 
2. kontrolni otvor za unutrašnji pregled prečnika koji mora iznositi od 65 do 150 

mm;
3. pokazivač nivoa, bez obzira na način i mesto punjenja; 
4. držače za dizanje i nožice za postavljanje. 

Oprema prenosnog rezervoara sastoji se iz: 

1. priključaka za spajanje parne faze sa ugrađenim zapornim organom, ventilom
protiv loma i zaštitnom navojnom kapom; 

2. priključaka za spajanje tečne faze sa ugrađenim zapornim organom, ventilom
protiv loma i zaštitnom navojnom kapom.

3. sigurnosnog ventila čiji je kapacitet ispuštanja određen u tabeli 2; Pravilnika, 
4. priključaka za potrošnju tečne faze sa produžnom cevi do dna rezervoara, 

zapornim 
5. organom, ventilom protiv loma i zaštitnom navojnom kapom; 
6. pokazivača nivoa tečne faze u rezervoaru sa plovkom, fiksnom ili kliznom cevi
7. manometra do 30 kp/cm2;
8. otvora sa čepom za ispuštanje taloga.

Isparivačko-redukciona  stanica,  kapaciteta  25kg/h, će  biti  udaljena  7,5  m  od
rezervoara,  8,89 m  od granice parcele,   a  od pristupnog puta oko 15,8 m,   od najbližeg
građevinskog objekta 6,5m. Sa prednje strane kućice su dupla vrata, koja se otvaraju napolje.
Sa bočnih strana su otvori sa žaluzinama.  
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Isparivač je  električni(2x4.5kW),  konstruisan  i  izrađen  u  skladu  sa  tehničkim
propisima za izradu i upotrebu pokretnih zatvorenih sudova za komprimovane, tečne (i pod
pritiskom  rastvorene)  gasove,  a  u  skladu  sa  propisima  o  električnim  postrojenjima  na
nadzemnim mestima ugroženim od eksplozivnih smeša. 

Za  slučaj  nestanka  električne  energije  (ne  bi  bilo  moguće  isparavanje  gasa)
predviđeno  je  nezavisno  napajanje  direktnim  vodom,  automatski  preko  kombinovanog
ventila. 

Gasovod tečne i gasne faze od prenosnih rezervoara do IRS, izvešće se nadzemno od
čeličnih bešavnih cevi, Č.1212 i standardnih fitinga. Gasovod će biti AKZ zaštićen i ofarban,
i opremljen sigurnosnim ventilima, dimenzionisani za radne pritiske Pmax= 16,7bar. 

Skladišni rezervoari

TNG se skladišti u dva nadzemna, horizontalna, cilindrična rezervoara, nazivne 
zapremine 2x5 m3 izrađenog po SRPS EN 12542

Rezervoar se isporučuje završno obojen aluminijumskim reflektujućim lakom, 
prema propisima za skladištenje TNG-a

Svi priključci opremljeni su protiv-lomnim ventilima.

Distributivni cevovod

Cevovod  za  razvod  TNG-a  od  isparivačko  redukcione  stanice  do  RS  na  fasadi
objekta će se voditi u cevi PEHDØ40x3.7mm - podzemno na dubini 1.1m. 

Pre izlaska   gasovoda iz  zemlje  i  ulaska u RS predviđen je  prelazni komad PE
Ø40x3.7/Č Ø48.3x2.6 mm. Prelazni komad treba izabrati tako da čelični deo bude dovoljno
dugačak, tj da se pri varenju čeličnog nastavka ne ugrozi plastični var.

Svi  cevovodi  u  okviru postrojenja  izvedeni  su od čeličnih  bešavnih  cevi  Č1212,
prema standardu SRPS C.B5.221, odnosno SRPS C.B5.225. 

Od prelaznog komada u zemlji, gasovod se izvodi od čeličnih bešavnih cevi koje su
izrađenepo standardu SRPS EN 10220:2005 i spajanje se vrši zavarivanjem. Na mestu na
kom gasovod izlazi iz zemlje kako bi ušao u RS na visini od 0,8 metara od zemlje predviđena
je gasna slavina koja se smešta u zaštitni i ormarić. 

Unutrašnja gasna instalacija

Od prelaznog komada u zemlji, gasovod se izvodi od čeličnih bešavnih cevi koje su
izrađenepo standardu SRPS EN 10220:2005 i spajanje se vrši zavarivanjem. Na mestu na
kom gasovod izlazi iz zemlje kako bi ušao u RS na visini od 0,8 metara od zemlje predviđena
je gasna slavina koja se smešta u zaštitni i ormarić. 

Nadzemna cevna instalacija mora biti zaštićena od korozije na način da se očisti do
metalnog  sjaja  i  dvostruko  premaže  temeljnom  i  pokrivnom  lak  žutom  bojom.  Takođe
nadzemna gasna instalacija mora se propisno osloniti tj. moraju se odrediti potrebne fiksne
tačke kao i maksimalna rastojanja između dva oslonca. 
Na kraju gasovodnih cevi, ispred svakog gasnog potrošača postavljaju se zaporni organi tj.  
kuglaste slavine sa punim protokom (prema SRPS EN 331:2011).  

Po izlasku horizontalne gasne cevi prečnika  Ø88.9x3.2mm  iz RS, će se na tu cev
montirati  PP ventil DN65 a iza njega čelični T-komad prečnika  Ø88.9x3.2mm. Jedan deo
cevovoda će se voditi ka dole i na njega će se montirati drenažni ventil DN25 za ispust i
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čišćenje. Drugi deo cevovoda prečnika Ø88.9x3.2mm će se voditi vertikalno naviše kako bi
na visini od 6m od trotoara, ušao u halu.

Cev će u objekat ući kroz zaštitnu čeličnu cev DN100, postavljenu u zid.
Prema zahtevu Investitora, pritisak gasa u gasovodu iza RS će biti Pmax=80mbar-a.

U objektu će se čelična cev voditi horizontalno do iznad potrošača, a zatim će se
vertikalno spustiti  na visinu zahtevanu tehnologjom. Na toj visini će se na cevi montirati
zaporni ventili određenog prečnika(DN50). 

TEHNIČKI OPIS KOTLARNICE

Arhitektonsko- građevinski deo

Planirana je izgradnja kotlarnice sa gorivom na  biomasu- rol-bale slame.  Kotlarnica
je predviđena za potrebe postojećeg proizvodnog objekta i budućeg objekta pocinkovaonice. 

Kotlarnica će biti pravougaone osnove dimenzija  ~ 10,3 x 16,3 m, spratnosti P –
prizemlje.  Unutar  prostorije  kotlarnice  predviđeno  je  postavljanje  dva  kotla  i  vertikalnog
rezervoara za vodu. S obzirom na broj i položaj kotlova, predviđene je dvoje dvokrilnih vrata
dim. 320x 400 cm u pravcu kotlova (za kolski ulaz i unos kotlova) i jedna pešačka vrata. Sva
vrata su na jugoistočnoj strani. Sa suprotne, severozapadne strane, predviđeni su dimnjaci
kotlarnice. 

Neto površina kotlarnice iznosi 154,85 m² a bruto površina 168,34 m².

Konstrukcija objekta je čelična, čine je čelični stubovi I profila, horizontalni profili i
krovna  rešetka  sa  čeličnim  rožnjačama  i  spregovima.  Čelični  profili  su  obrađeni  toplim
cinkovanjem.  Rešetke su raspona 10,0 m i postavljaju se u rasteru od 6,0 i 4,0 m.

Temelji su armiranobetonski, temeljne grede obrnutog „T“ preseka. Temeljna greda
izlazi 20 cm iznad kote poda kotlarnice i formira ab soklu. Podna ploča je armiranobetonska
d= 15 cm.

Krov  je  jednovodni,  konstrukciju  čine  čelične  krovne  rešetke  preko  kojih  se
postavljaju čelične rožnjače i krovni pokrivač. Krovni pokrivač su krovni sendvič paneli.

Fasadni zidovi su od sendvič panela d= 80 mm. Paneli su negorivi, vatrootpornosti
60  min.  Postavljanje  panela  na  čeličnu  konstrukciju  je  vertikalno.  Na  severoistočnom  i
jugozapadnom fasadnom zidu predviđene su svetlosne trake visine 1,90 m.

U objektu kotlarnice predviđene su, pored mašinskih instalacija grejanja, i:

- instalacije vodovoda i kanalizacije,
- elektroenergetske i gromobranske instalacije,
- telekomunikacione i         
- instalacije za dojavu i gašenje požara.

Elektroenergetske instalacije

Napajanje potrošača kotlarnice (potrošača koji su planirani u okviru objekta) predviđeno
preko razvodnog ormana RO-K koji će biti smešten u okviru kotlarnice. 
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Predviđena elektroenergetska instalacija je namenjena za napajanje termotehničke
opreme  razmeštene  po  objektu,  osvetljenja  objekta  kotlarnice  kao  i  RO  TNG-a.
Karakteristike  izvora  napajanja:  3x400/230V,  50  Hz.  Predviđena   jednovremena  snaga
Pjed=35 kW. 

Telekomunikacione instalacije

U kotlarnici  su od telekomunikacionih i  signalnih instalacija  predviđeni  video
nadzor i dojava požara.

Mašinske instalacije

Predviđena su dva kotla na biomasu (slamu u balama) proizvod ATI Terming Kula
model TIG S 850 ukupnog kapaciteta 1 700 000 W . Usvojeni kotlovi će zadovoljiti potrebe
grejanja za kompleks objekata iz razloga jednovremenosti gde se neće grejati istovremeno
sve prostorije u svim objektima , takođe svaki objekat ima svoju podstanicu sa akumulatorom
toplote od 5000 litara. Takodje predviđen je i akumulator toplote u kotlarnici kapaciteta 20
000 litara. 

Akumulator toplote je otvoren na vrhu I Ima ulogu otvorene ekspanzione posude 
Predviđeni su dimnjaci koji se nalaze sa zadnje strane kotlarnice visine H= 17 m I

prečnika d=700 mm , po jedan  za svaki kotao. 
Između svakog kotla I akumulacionog rezervoara predviđene su na povratnom vodu

cirkulacione pumpe sa nepovratnim klapnama.
Napajanje sekundarnog kruga toplom vodom je predviđeno preko kolektora tople

vode sa 2 priključka.
Jedan priključaj je predviđen za zagrevanje nove hale pocinkovaonice,  dok je na

drugom  ostavljena  mogućnost  priključenja  postojećih  objekata  u  zavisnosti  od  potreba
investitora.

Na krugu za zagrevanje pocinkovanoice previđena je ugradnja cirkulacione pumpe,
dok je na povratnom vodu predviđena ugradnja hvatača nečistoća.

Cevni  razvod  od  cirkulacione  pumpe  se  vodi  vertikalno  naviše,  zatim  se
horizontalno vodi do zida objekta I supšta se ka podu. U podu kotlarnice je predviđen šaht
gde je predviđeno povezivanje  unutrašnjeg cevnog razvoda kotlarnice  sa  predizolovanom
razvodnom i povratnom cevi koja razvodi grejni fluid ka podstanici u okviru objekta nove
pocinkovaonice.

Kompletan cevni razvod u kotlarnici je predviđen od crnih bešavnih cevi izolovanih
mineralnom vunom u oblozi od Al lima. 

Predizolovane  cevi  se  od  kotlarnice  pa  do  objekta  podstanice,  vode  u  zemlji.
Predviđene su predizolovane cevi prečnika Ø139.7x4mm, sa prečnikom na izolovanom delu
cevo od Ø225mm.

Cevi se vode u rovu dubine 1.7m. Kota temena cevi je na 1.3m od kote terena. Na
crtežu situacije su prikazane trase cevi i obeležene koordinate cevi.

Na istom crtežu je prikazan i betonski šaht dimenzija 1.5x1.5x1.7m, za pražnjenje
toplovodnih cevi. U šahtu je predviđena i armatura za pražnjenje. 

Po dolasku toplovoda do zida pocinkovaonice, toplovod će se vertikalnoo voditi po
zidu (na visinu od 3m od trotoara, a zatim će se horizontalno voditi do podstanice grejanja. 
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Napomena: 

- RS, Opština  Bečej, Opštinska uprava, Odeljenje za urbanizam,  građevinsrastvo,
komunalne poslove,  saobraćaj  i  inspekcijski  nadzor, potvrdiće  da  je  ovaj
Urbanistički  projekat  izrađen  u  skladu  sa  Zakonom o planiranju  i  izgradnji  („Sl
glasnik RS“, br. 72/09, 81/09-ispravka, 64/10  odluka US, 24/11 i 121/12, 42/13-
odluka  US,  50/2013-odluka  US,  98/2013-odluka   US,  132/14  i  145/14 ),  po
predhodno  pribavljenom  mišljenju  Komisije  za  planove.  Pre  potvrđivanja
Urbanističkog projekta, Odeljenje za urbanizam će organizovati javnu prezentaciju
projekta.

Odgovorni urbanista:     „SET“ d.o.o. Šabac: direktor

__________________________ ______________________________ 
(Milorad Obradović, dipl.inž.arh.)      (Milenca Srećković, dipl.inž.građ.)
 IKS Licenca 200 0314 03
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B. GRAFIČKI DEO
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PLANIRANI OBJEKTI SA
PRATEĆIM SADRŽAJIMA:

Objekat pocinkovaonice
Kolska vaga
Isparivač TNG-a
Nadzemni rezervor za TNG
MRS za prirodni gas
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Toplotna podstanica
(sastavni deo objekta)
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LEGENDA:

Granice katastarskih parcela koje su u
obuhvatu Urbanističkog projekta
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NAMENA POVRŠINA:

Smer kretanja saobraćaja

SAOBRAĆAJ:

- Kod Kotlarnice usvojena kota
±0,00/79,95 odgovara koti završnog poda

- Kod Pocinkovaonice usvojena kota
±0,00/80,30 odgovara koti završnog poda

POSTOJEĆI OBJEKTI U KOMPLEKSU:

Objekat 1 (proizvodni)  P= 7.259,00 m²
Objekat 2 (proizvodni)   P=   901,00 m²
Objekat 3 (pomoćni)       P=  189,00 m²
Objekat 4 (pomoćni)       P=  420,00 m²
Objekat 13 (pomoćni)     P=  259,00 m²
Objekat 14 (portirnica)    P=   36,00 m²

Granica planiranog kompleksa preduzeća Knott
Autoflex Yug doo
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Ulaz u objekat pocinkovaonice
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6

Ulaz u kotlarnicu i tehničke prostorije
pocinkovaonice

Saobraćajne površine, platoi i
parking- postojeće
Saobraćajne površine, platoi i
parking- novoprojektovano (asfalt)

Postojeći objekti u kompleksu
"Knott Autoflex"

Novoprojektovani objekti

Površina posuta šljunkom

Građevinska linija za kompleks

Horizontalno obeležavanje
saobraćaja
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PLANIRANI OBJEKTI SA
PRATEĆIM SADRŽAJIMA:

Objekat pocinkovaonice
Kolska vaga
Isparivač TNG-a
Nadzemni rezervor za TNG
MRS za prirodni gas
Separator
Kotlarnica

Trafostanica (sastavni deo objekta)
Toplotna podstanica
(sastavni deo objekta)
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LEGENDA:
Granice katastarskih parcela koje su u
obuhvatu Urbanističkog projekta
(KP 7929/4, 7929/5, 7929/8, 7929/9, 7929/14)

Regulaciona linija
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NAMENA POVRŠINA:

Smer kretanja saobraćaja

SAOBRAĆAJ:

- Kod Kotlarnice usvojena kota
±0,00/79,95 odgovara koti završnog poda

- Kod Pocinkovaonice usvojena kota
±0,00/80,30 odgovara koti završnog poda

POSTOJEĆI OBJEKTI U KOMPLEKSU:

Objekat 1 (proizvodni)  P= 7.259,00 m²
Objekat 2 (proizvodni)   P=   901,00 m²
Objekat 3 (pomoćni)       P=  189,00 m²
Objekat 4 (pomoćni)       P=  420,00 m²
Objekat 13 (pomoćni)     P=  259,00 m²
Objekat 14 (portirnica)    P=   36,00 m²
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Rastojanje osovinskih tačaka
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SPECIFIKACIJA SADNOG MATERIJALA

Lišćarsko drveće

Četinarsko drveće

Granica planiranog kompleksa preduzeća
 Knott Autoflex Yug doo
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Koordinate osovinskih tačaka - O

Oznaka tačke Y X Z

01 7424392.487 5050712.712 79.61

02 7424391.055   5050757.918 80.02

03 7424406.096 5050752.668 80.03

04 7424461.091 5050755.649 80.10

05 7424454.262 5050735.856 80.12

06 7424444.002 5050706.121 80.15

07 7424424.230 5050648.815 80.13

08 7424547.901 5050606.145 80.10

09 7424567.672 5050663.448 80.15

10 7424577.779 5050692.743 80.18

11 7424584.780 5050713.034 80.20

12 7424620.429 5050705.716 79.78

13 7424584.007 5050600.154 79.18

14 7424600.688 5050594.398 79.18

15 7424636.909 5050699.116 79.93
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Ulaz u objekat pocinkovaonice
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5
6

Ulaz u kotlarnicu i tehničke prostorije
pocinkovaonice

Saobraæajne površine, platoi i
parking- postojeæe
Saobraæajne površine, platoi i
parking- novoprojektovano (asfalt)

Postojeæi objekti u kompleksu
"Knott Autoflex"

Novoprojektovani objekti

Površina posuta šljunkom

Građevinska linija za kompleks

Horizontalno obeležavanje
saobraæaja 7

PLANIRANI OBJEKTI SA
PRATEĆIM SADRŽAJIMA:
Objekat pocinkovaonice
Kolska vaga
Isparivač TNG-a
Nadzemni rezervoar za TNG
MRS za prirodni gas
Separator
Kotlarnica

Toplotna podstanica
(sastavni deo objekta)
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LEGENDA:

Granice katastarskih parcela koje su u
obuhvatu Urbanističkog projekta
(KP 7929/4, 7929/5, 7929/8, 7929/9, 7929/14)

Regulaciona linija
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Čista atmosferska kanalizacija - projektovano

Fekalna kanalizacija - postojeće

Fekalna kanalizacija - projektovano

Atmosferska kanalizacija - postojeće

Zauljena atmosferska kanalizacija - projektovano

Sanitarna vodovodna mreža - projektovano

Hidrantska vodovodna mreža - projektovano

Nadzemni hidrant - projektovano

Separator - projektovano

Zaštitna betonska obloga

Planirano zacevljenje kanala - nije deo ovog
projekta

Planirano zacevljenje kanala nije deo ovog
projekta

Betonska obloga

Betonska obloga

Betonska obloga

Vodomerni šaht

Toplovodna mreža

G
A

S

GAS

GAS

GAS

GAS

GAS

GAS

GAS

GAS

GAS

GAS

GAS

GAS

GAS

GAS

GAS

GAS

GAS

GAS

GAS

GAS

GAS

GAS

GAS

G
A

S

G
A

S

G
A

S

G
A

S

G
A

S

G
A

S

G
A

S

G
A

S

G
A

S

G
A

S

G
A

S

G
A

S

Prirodni gas

TNG

GAS

M

R

S

TK okno

Trasa TK instalacije

u vlasništvu investitora
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Kablovski šaht
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VODOVOD I KANALIZACIJA

TELEKOMUNIKACIONE I
ELEKTROENERGETSKE INSTALACIJE

TOPLOVOD I GAS

SPECIFIKACIJA SADNOG MATERIJALA

Lišćarsko drveće

Četinarsko drveće

Granica planiranog kompleksa preduzeća Knott
Autoflex Yug doo

crtež br.:
         B.3

razmera :crtež :

SINHRON PLAN
INSTALACIJA

direktor :
Milenca Sreækoviæ, dipl.inž.grað.

kontrola:

System Engineering Team

15000 Šabac, Braće Nedića 1
тел: 015/355-588     faks: 015/349-654
office@set.rs

KONSALTING   PLANIRANJE  PROJEKTOVANJE  IZGRADNJA

vrsta projektne dokumentacije:
UP- Urbanistički projekat

projekat:
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TABELA POVRŠINA
BROJ PROSTORIJA POD O [m] P [m²]

1 Hala ferobeton 292,43 2697,56

2 Hemijsko odeljenje ferobeton 100,06 389,15

3 Filtriranje belih dimova ferobeton 32,85 65,35

4 Skladište ferobeton 31,07 56,85

5 Hodnik keramika 23,76 17,87

6 Kancelarija vagara keramika 12,23 9,17

7 Laboratorija keramika 15,07 12,98

8 Predprostor sa umivaonicima keramika 10,48 6,61

9 Garderoba keramika 23,81 33,47

10 Tuševi keramika 18,05 7,95

11 Muški toalet keramika 21,70 13,40

12 Ženski toalet keramika 8,47 4,48

13 Ostava sa trokaderom keramika 6,77 2,72

14 Kancelarija poslovođe keramika 11,64 8,02

15 Prostorija sa kompresorima i
dizel elektr. agregatom ferobeton 27,75 41,57

16 Priručno skladište ferobeton 27,80 42,05

17 Trafostanica ferobeton 20,80 26,95

18 Toplotna podstanica ferobeton 19,70 23,92
NETO površina zatvorenog
dela objekta 3460.07
BRUTO površina zatvorenog
dela objekta 3.574,10

OTVORENI PROSTOR

19 Nadstrešnica asfalt 172,75 869,60

Ukupna NETO površina objekta 4329.67

Ukupna BRUTO površina objekta 4443.71
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0
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0

OSNOVA NA KOTI ±0,00
R 1:200
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KROVNE RAVNI

KROVNA
RAVAN KROVNI POKRIVAČ

POVRŠINA
HORIZ. (m²)

POVRŠINA
KOSO (m²)

K 1
Pocink. bojeni TR lim
(sa termoizolac. ispod) 661,30 555,30

K 2
Pocink. bojeni TR lim
(sa termoizolac. ispod) 1625,86 1520,00

K 3
Pocink. bojeni TR lim
(sa termoizolac. ispod) 122,24 109,80

K 4
Pocink. bojeni TR lim
(sa termoizolac. ispod) 122,24 109,80

K 5
Pocink. bojeni TR lim
(sa termoizolac. ispod) 112,78 100,58

K 6 Pocink. bojeni TR lim
(sa termoizolac. ispod) 123,15 100,58

K 7 Pocink. bojeni TR lim
(sa termoizolac. ispod) 528,87 503,57

K 8
Pocink. bojeni TR lim

(krovni panel) 105,35 103,20

K 9 Pocink. bojeni TR lim
(krovni panel) 175,91 172,32

K 10 Pocink. bojeni TR lim 879,70 862,50

UKUPNO POVRŠINA 4457.40 4137.65

OSNOVA KROVNIH RAVNI
R 1:200
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TABELA POVRŠINA
BROJ PROSTORIJA POD ZIDOVI PLAFON O [m] P [m²]

1 Kotlarnica beton fasad. paneli krov.paneli 51,20 154,85

NETO površina objekta 154.85

BRUTO površina objekta 168.34
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KROVNA
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JAVNO PREDUZECE
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PIB: 101981142, Matidni broj; 08069921, Slfra delatnosti: 3600, Teku6i radun: 165-27725-96, 160-80113-0G, 355-1009945-88

Broj: 262118

Datum:27.03.2018.

''KNEZEV GROUP'' DOO
ul" Novosadskabr.202

21220 Bed,ei

POTVRDA

. u vezi Va5eg dopisa br. 54rA od 26.0i.2018. (nas broi), koji ste nam posrari, kako bi vam
izdali potvrdu o protoku i pritisku vode na Va5em prikljudku na javni vodovod, na iokaciji novog
pogona preduzeia "Knezev group" doo, na adresi Novosadska 202 u Be6eju, koja se nalazi
na kat. parc. br. 792912 k.o. Bedej, obaveitavamo vas o slededem:

o vodovodni prikljudak postoje6eg pogona je pre6nika 250 mm,

o u uslovima redovnog vodosnabdevanja na predmetnoj lokaciji u javnoj vodovodnoj
mrezi pritisak vode je 4,5 bara,

o protok vode, koji se moZe obezbediti kroz postoje6i vodovodni prikljudak u uslovima
redovnog vodosnabdevanja je oko 30 l/s.

JP "Vodokanal" Bedej, nema nikakve posebne zahteve u vezi razdvajanja unutrasnje
sanitarne i hidrantske vodovodne mre2e. Na svaki prikljudak se ugraduje kombinovani vooomer,
kako bi svaka potro5nja bila Sto tadnije izmerena.

S poitovaniem I
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KOTnApHrrlE HA'KATACATAPCKOJ nAPqEnn EPoJ 929/9 K.O. 6EL{EJ' t4
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OEJEKATA

O6aeeuraBaMo Bac Aa Ha npeAMerHorvr no4pyvjy HeMa nocrojehe noA3eMHe reFeKoMyHnKalliloHe

nHcppacrpyKrYPe.
TenerouyHnKaqroHn ra6noem ce yrnaBHoM nonaxy y 3oHt4 perhoHanHhx il noKanHr* nrr"-rr, 

" 
Fl"

ocHoBy ycnoBa roje nponr,rcyjy HaAneXHe nncrnryqraje. Crora , je norpe6no nnaHilpaTn

reneKoMyHnKaLlnoHrl Kopt4Aop y3 cBe cao6pahajnrqe Ha nogpyvjy rojra o6yxeaTa nnaH 6es oosnpa Ha

paHr nyra.' 
norpe6no je nnaHilparn nocraBrbaFbe flBq qeen 0110 na MecrilMa yKpl'uraFba rpaca ca

KonoBo3oM Kao h yrcnoA 6eroxcrrx n acsanrnvrx noBpul4Ha Ha rpacaMa ra6noea raxo 6n ce ns6erna

HaKHaAHa pacKonaBalba.
flpunraxour nnaHhpalba HoBLlx cao6pahajHmx Kopt4Aopa nnaHrparn nonarabe oAroBapajyhrx qeau

3a Ha(HaAHo npoBflaqebe reneKoMyHnKaqhonnx ra6noea TenexoMa y oKBl4py napuena y BnacHn[lTBy

il Maol-la cao6pahajne r x$pacrpyKrype.
l-lorpe6go je npeABrAern HoBe reneKoMyHuKaquoHe Kopl4Aope (npe ceera ys nocrojehe n

nnaHmpaHe cao6pahajHmqe)'xaro 6r ce ouoryhnno npnKrbyqebe nocrojeiux n nnaw paHnx o6jerara Ha

nogpyvjy o6yxaaireHonr Yp6axrrcn4qKilM npojerrorra Ha nocrojehy rvrpexy Teneroua. l-lpegnaxeMo Aa ce

ypo"""ctrvxrarr/| hpojeKToM npeABnAn nonararbe qeBr 3a HaKHaAHO npoBnaqeH,e reneKoMyHnKalliloHt4x

ra6noea (npevra rpa$ravxorrlt npnnory).
Ha npegvrerHoM noApy,rjy He nocroje PP xopra4opra Srarcne rene$ouu1e KoJl4 cy y HaAflexHocrl4

,,TeneKoM Cp6nja"." 
Ha npeAMerHorvr nogpyvjy 3a caAa HeMa aKTriBHt4x r nnaHnpaHhx 6aeHnx craHilLla Tenerorrn Cp6nja

- cncreM sa Mo6ilnHy rene4onrajy. l-logarKe 3a Ayxh nepnoA Hl4cMo y rvroryhHocril Aa AocraBilMo'

florpe6Ho je ga ce nnaHoM npegBnAu uoryhnocr nocraBrbaFba 6agnrx brannHa Ha nocrojehnna n

nnaHilpaHunlt o6jerrnua.

flpeAygehe 3a reneKoMynraxarlaje ,,TenexoM Cp6nja" a.a, 11000 Seorpap' Tarogcra 2

Maru.{Ht1 6poj'. 17 162543; 11146 1 00002887



vclloBrl 3,A flPOJEKTOBAHTE h nPhKtbyttEttE OEJEKTA HA TK MpEXy

l-locrynajyhn no BaueM 3axreBy 6poj lv 02350-312018 oR 06.02.201g., a y cKnaAy ca 3aroHorvr o
il3MeHaMa u AonyHaMa 3axoHa o eneKTpoHcKLrM KoMyHmraqrjaua "Cnyx6eHh rnacHilK eC" Opo; 62114,
3axoHou o nnaHupaby u nsrpagun "Cnyx6enr rnacunx PC" 

-6poj 
1 gZiZOl+ n 14512014, npaeranHraxa o

3axreBhMa sa yrep[uea]be 3alurt4rnor nojaca 3a eneKTpoHcKe KoMyHilKaqroHe Mpexe r nprnaAalyhnx
cpeAcraBa, paAno Kopl/Aopa h 3a[ul4THe 3oHe n Havn+y nsaofiersa pagoBa nphnuKoM h3rpaAFbe
oOjexara "Cnyx6exn rnacHrK PC" 6poj 16112, l-lpaennnnxa o rexHnqKrM h ApyrhM 3axreBrMa npfi
w3rpa4tstA nparehe nn$pacrpyKType norpe6He 3a nocraBrbaFbe eneKTpoHcKr4x KoMyHr4KaLluoHLrx Mpexa,
nprnagajyht4x cpeAcraBa v eneKTpoHcKe KoMyHr4KaqhoHe onpeMe nprnrKoM n3rpa4Fbe nocnoBHr4x 14

crana6eHnx o6jexara, "Cnyx6enra rna_cHv{K PC" 6poj 123112, Ype.q6e o o4peflr,raar+y ycnoBa 3a
npojerroaaHre il npuKlbyqebe rojr,r ce o6aeesFro npra6aeruajy y nocrynKy il3AaBarba.noKaqn1cKl4x ycnoBa,
Kao r o caApxl4Hil, nocrynKy il HaL{rHy u3gaBaba ycnoBa aa npojerroBaFbe n nphKrbyLtebe ilManaqa
lagHnx oenauJheFba n ca$px<uHh, nocrynKy I HaqilHy r43AaBaFba noxaqrjcKr4x ycnoBa, ogpefiyjy ce:

o3
E'' 125101 -

GPON rexnonorrja je npenopyqeHo peuJelbe 3a npojerroaarue n n3rpa',*'y eneKrpoHcKe
KoMyHilKaqiloHe Mpexe crau6eHo - nocfloBHor o6jexra, jep orvroryhaea o6je4raFbeHr reneKoMyH vtRaLIAoHn
cepBilc: npeHoc roBopa, nHTepHer n lp-TV.

Peanrsaqraja GPON rexuonorrje y ronononajra FTTH (Fiber To The Home) noApa3yMeBa
il3rpaAH,y npnBo,qHor onr[qKor xa6na 4 onrrqKe ilHcranaqilje 4o caare cram6eno - nocnoBHe je4r*rqe.
3a ro je norpe6Ho npeABnAeril Mecro ilnn npocrophjy 3a 3aBplrJaBabe np[BoAHor onrn\.{Kor ra6na u
TeneKoMyHilKaLliloHe onpeMe, Kopil.qope (qeeh) 3a npncryn, 3a Bepr[KanHo h xop]43oHTanno aofierse
onrilqKhx l4Hcranallilorrx ra6noBa Kpos saje4unvxe npocroprje o6jerra lxo4rraxd; t,r 3a yHyrpauJFbe
eofierue rHcranaLlhonrx xaonoBa yHyrap craHa - nocnoBHe jenranhqe

lulsrpa4ua npHBoAHor xa6na, onpeMaFbe sajegunvrrx npocropmja o6jerra n nprKrbyqebe
npeAMerHor o6jerra Ha Mpexy je o6aaesa ,,TeneKoM Cp6n1a" a.g. Tlarpa4rua Kopr4gopa r yHyrpaturbr4x
TK nxcrana}nia craHa il nocnoBHvtx jegraHraqa o6aeesa rHBecrrropa, oc.4M y cnyvajy KaAa ce-Apyravraje
4e$nHnu-re Yroaopou rasrvrely hHBecrnropa r ,,Tenexorra Cp6raja" a,g. 

" np"r" Mo4eflrMa o nocnoBHo
rexHrvroj capa,qFbn - o6parnla ce Cnyx6r sa npogajy nphBarHnM KopncH nLrAMa Hoara Ca4, ,QparaxaPoxqesnh, 021 4848199.

. Og uecra
ynacKa (yeoga) qeBu y o6jexar, o6ea6egnrn npona3 xa6nosa Ao recra 3a onpeMy n 3aBpulaBaFbe
npuBoAHor onr[qKor Ka6na, oAHocHo Ao onrnqKux pa3rqenHnralpuctpn6ytuanvx opMaHa, no uoryhcrey
y rexnuuxoj npocroprajr,r, y npu3eMruy/cyrepeHy o6jerra, Ha cyBorvl ra'npvrtrynaqHoM Mecry ca saceoHnur
nanajarueu ca Efl npeKo l-pO, re y3eM.rbelbeM h BeHTuflaqiljoM.

Onurru ycrloBni
flpnnnrou }lgeofieH"a paAoBa Ha lr3rpaArbn npegMerHor o6jexra, ycnoBrbeHe npr,reogne TK

KaHanr3aquie- n o6jexara KoMyHaflHe ranspacrpyxType 3a npeAMerxra o6jeKar, g noce6rorvrnaxlboM Bogl'lrl'l paqyHa Aa He Aotle 4o ourehelba nocrojehr,rx TK ranaqrrera. yxonhro Aoourrehen'a rnax gole, |,lHBecr]trop - raaeofa.r je y o6aeesu Aa KBap orKnoH]r ]r cHocr4 TpouJKoBeno cBl'lM ocHoBaMa. Tarofie, rpafleenncrnu paAoBrMa ce He cMe .qoBecrn y nuralbe
SyxrqnoxllcaH'e TK cao6pahaja, rao lr nplrcryn TK o6jerrhMa, paAlr pegoBHor oApxaBan, a nnu
eBeHTyan H Hx l,t HTepBex quja.

1. l-lnaxrpaue rpace KoMyHanHilx t4Hcranaqr,rja rvropajy 6utu nocraBrbeHe Ha nponncaHoMpacrojauy y oAHocy Ha rpace nflaHnpaHilx TK o6jerara. Y c*niay ca gaxehyrM npaBrnHnKoM, yHyrap



sauTttTHor nojaca HilJe rqosBoJbeHa u3rpaAFba rH$pacTpyKTypHnx ylHcTanaqnja Apyrt/1x KoMyHanHhX
npeAy3eha IiF,HaAV ncno+ nflaHnpaHe KaOnoBcKe TK rauanraaaqrje, ocr4M Ha MecrnMa yKpLuraFba.

2. Yronuxo y IoKy BaxeFba oBhx ycnoBa HacraHy npoMeHe roje ce oAHoce Ha npojerroBaH,e h
h3rpaAby npeAMerHor o6jexra h nprBoAHe TK raHanrsaqraje, 6poj unu Bpcry norpe6Hnx TK npnrruyvaxa,
ra5apnr o6jerra r cnilqHo, y o6asesu cre Ea Hacrafle npoMeHe npr,rjaenre h 3arpaxilTe h3MeHy ycnoBa.

3. l-1pe noqerKa paAoBa Ha r3rpaAFbur TK xaHannsatryje y o6aeesr cre Aa nncMeHo h3BecrtaTe
HagnexHy Tlsapu"rxy je4rurqy paAr BpuJeFba crpyqHor HaA3opa.

4. flpnnnxou ra6opa usaollava, aHraxoBarr nilqeHLlr4paHe r3Bolave xojr,r cy perucrpoBaHt4 3a
obaetbaFbe iqenarHocrta ns o6.nacrh reneKoMyawxa4uja pagh uJTo 6omer KBanhrera r3BeAeHhx paAoBa.

5. flo 3aBp[uerKy parqoBa Ha r3rpaAFbr TK xananneatyje norpe6no je nsspurrarn KBanilTerHrA tA

TexHyrLrKr4 nprjeu pagoBa.

6. Osh ycnoBu Baxe cBe BpeMe BaxeFba noxaqrjcxrx ycnoBa n31arvxy cKna,qy ca FbnMa, oAHocHo
Ao ilcreKa BaxeFba rpalearrcKe Ao3Bone.

lzlHeecrhrop Moxe Aa h3Bptur npeHoc nprBoAHe TK xaxannsaqr,rje y Kopt4cr Flpe4yseha sa
TeneKoMyHnraqnje ,,TeneKoM Cp6nja" a.4., npil uervry 6ra npey3enh o6aaesy oApxaBaFba ncre n
rapaHToBann HenpeKilAHocT cepBhca.

Y ronlt cnyvajy nHBecrrrop y3 3axreB sa Qoprvrraparbe KoMncrje aa KBannrerHil h rexHrvxn nprajervr
rpe6a Aa AocraBur: xonnjy eaxehnx ycrroBa, rpafeerxcKy Ao3Bony, AoKyMenraqrajy ]t3BeAeHoF
craH'a y cKnaAy ca ynyrcrBorra flpe4yeeha ,,TeneKorvr Cp6raja" a.g. 3a nprajenlt AoKyMeHraquje rsee4eHor
craba u ena6opar o reoAercKoM cHt4Maruy (1 npmMepaK Ha nanilpy n eneKrpoHcrou o6nnxy Ha CD-y y
co$rsepcroM anary TeleCAD-GlS nnra Kao qprex y .dwg $opnaary), Kao il norBpgy Pl-3-a Aa je
ena6opar npuxaaheH, o6pavyH yKynHrx lr3AaraKa Ha lt3rpaAtgra TK KaHanr3aur,rje (nornr,rcaH oA
crpaHe hHBecrrropa) ca npnnoxeHilM pal{yHr4Ma, noAarKe o npeAcraBHilKy t4HBecrilTopa r rsaolava
paAoaa, rojn he nprcycrBoBarh paAy KoMr4 cnje n rasjaay Ha43opHor opraHa flpe4yaeha ,,TeneKoM Cp6n1a"
a.tr.Aaje naapuex HaA3op. Kotuncr,rja he og6rarra Aa n3Bptur4 KBannrerHra nprajevr yKonilKo y roKy rpafeiua
nnje epueH HaA3op oA crpaHe l-'lpeAyseha ,,TefleKoM Cp6wja" a.g.. Pag xolvrrcnje ce He nannahyje.

7. O6jexar rojn ce rpailn, oAHocHo vuje je rpalerue 3aBpuJeHo 6es r:pafleeilHcKe Ao3Bone, He Moxe
6nrn npnwuyqeH Ha nocrojehy reneKoMyHnKaLliloHy Mpexy cxogHo qnaHy 160 3agoHa o nflaHilparoy tA

il3rpaAn"u (o6jaeruexor y Cnyx6eHovr rfiacHnKy PC 6p. 72t2009,81l2Q}g-ncnpaBrueH, 6412010 ognyKa
YC,2412011, 12112012,4212013 o4nyra YC,5012013 o4nyra YC,9812013 ognyxa yC, 132t2014 W
145t2014\.

8. ,Qaru ycnoBn r carnacHocr ce oAHoce caMo Ha il3paAy TK uncranaqrje, TK xonqeurpaqraje ra

nphBoAHe TK raxanreaqraje. Harox o6aarbeHor KBanrrerHor u rexHytr{Kor nprajevra pa4oBa oA crpaHe
Kotrlrcnje flpegyseha ,,TenexoM Cp6nja" a.A., norpe6no je ga nHBecrnrop noAHece 3axree 3a
noBe3ilBaFbe ua TK Mpexy (ys 3axrea je Heonxo4Ho npnnoxnrn Kounculcxu sanncHilK KBanilTerHor h
rexH hqKor nprajerrlta).

CII)}KEA 34 NTAHNPAbE IA

, Ailnfl. ttttlX.l

flpnnor: 1

- npenopyKe sa npojexroBalbe ta il3rpaAtuy lrHcranaLlhoHe Mpexe
- cwyatyja 1x



llpenopyxe aa npojeKToBalbe lr lr3rpaglby l4Hcrarraq[oHe Mpexe

flonaraise onrnqKr4x rlHcranaqnonnx ra6noBa no BeprilKanr o6jexra nnaHilparh y qeBil y 3n5y
wnn y noce6an Aeo rexHilqKhx KaHafla, yKoflhKo cy npojerrou o6jexara npegaufieHil, a cnparHn pa3Bo.q

n3Becryr nonaraFbeM ra6noaa Kpo3 qeBu y 3n1y Ao cBaKor craHa, floKafia - nocnoBHor npocropa.

florpe6uo je yrpa4urn ABe BeprnKanHe - ycnoHcKe LleBil oA rexHnLrKe npocropnje (uecra sa
cruer.r.rraj TeneKoMyHuKaqhoHe onpeMe - onrrl{Kor pa34enHilKal gucrpn1yrr4BHor opuana) go HajHnxe
eraxe (eaje4Hnure rapaxe) o6jerra, MnHilManHor npe..rHt4Ka 36mm.

Wspapy ycnoHcKor (eeprnranuor) onrnvror pa3BoAa npegBniqeril xa6noeilMa xojn no Kanaqhrery
peuaeajy jeany nnu Bvitte eraxa. Ka6n ruopa 6rrn saurnheu yanaqerbeM y caBnTrbttey (pe6pacry) n
HeropnBy PVC qee wnn KaHannqe. l4ncrana4njy Ao Kopr4cHnKa nnaHnparil onrnqxru ra6noBnMa ca
MoHoMoAHLTM BnaKHnMa no ITU-T G.657,A craH,qap4y - 3a nonarabe y 3arBopeHoM npocropy, ca
oMoraLreM oa LSZH uareprjana (Low Smoke Zero Halogen). Oaaj xa6n ce repMilHnpa y 3a ro
npegarfieHoM onrrqKoM pa34enxnxy/opuaHy (ODF nnn O.QO opuaxy). l-lpnnuxorvr nonaraba t<a6na
Bo4r4rr4 paqyHa o MilHnManHoM npe.lHnxy caaujarua il o6age3Ho npeflBnqern pe3epBy ra6na (y 6pojy
BnaKaHa n 1yxnnn) Ha caaxoj eraxu Kao r Ha Mecry yBo,qa. Ha crpann Kopr4cHrKa, y craru6exo -
nocnoenoj jepnun4u ilHcranaqnoHe onruqKe xa6nose 3aBpul4n4 SC/APC KoHeKTopr4Ma y o4roBapajyhoj
(ropucunvxoj) saepuuoj xyrnjn ua SC/APC aAanrepilMa. llpegergern pe3epBe ra6na na o6a rpaja.

Ha uecrnnlta npeceKa BeprrKanHnxnxoptt3oHTanHilx LleBu Ha cnparoBr4Ma npeABLl4eril onrnqKe
cnparHe ryrrje, MrHuManHnx AilMeH3rja 400mm x 300mm x 200mm (B x tU x .[), roje 6u ce rHcrannpane
y 3nE.

YHyrap craHoBa h nocnoBHrx je4nHnqa nnaHrparu F/UTP xa6noee rareroprje nltnHnuynlt 5e.
Ka6n uopa 6nrr gaurrnhen yanaqebeM y caBurtbviay (pe6pacry), HeropurBy qeB. Bo4nrn paqyHa Aa
MaKcvf ManHa AyxnHa oghx xa6noBa, oA yrr4t{Hr4qa y npocropr4jarrna xopncHnKa Ao MMq (ruynrnue4njannn
qeHrap) ue npele 90m. flpenopyxa xa6nnpaua je Ra ce cBaKa npocropnja y craHy onpeMil ca
Mt4HilManHo je4nnu nphKlby'{HyrM MecroM, rj. naa F/UTP xa6na 3aBpuleHa Ha AaanRJ4S roHerropa, a
npocropuje vnja je jeAHa 4nnaeHsnja eeha oA 3,7m ca ABa nphKrbyqHa Mecra, Kao il y noKannMa -
nocnoBHr4M npocroprjaua. MMI-I y craHy npeAcraBJba raqKy rge he 6ntn nosw-lr4oHupaHa nacilBHa
(vtogynn 3a 3aBpruaBaHre UTP ra6noea) n axrueHa onpeMa (uogeu, pyrep, ONT) 3a peanil3a1n)y ycnyra,
oAHocHo cepBnca. [1orpe6no je aognrr paqyHa Aa s6or cna6ruetua paAno ranaca npr npoflacKy Kpo3
3hgoBe yHyrap craHoaa/noKana, oAHocHo AerpaAaqnje WiFi $ynrllmoHanHocrvi, no3viL)t^ja MMl-l-a 6yge
ogpefeHa Ha HavilH Aa ce nocrurHe uro je uoryhe MaH,Lr 6poj npenpexa (sra4oaa) rasrvrefy aKTilBHe
onpeMe (Hnp. ONT) r ypelaja KophcHr/xa (ruo6nnun reneSoH, nan ron, ra6ner, . ). y nenocpe4Hoj
6nusnuu Mecra Ha KoMe he ce Hana3nrn aKTrBHa onpeMa norpe6xo je o6es6eEtATV yrneHnqy 3a
npilKrbyqaK Ha HncKoHanoHcKy Mpexy oa220V.
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IIPE{MET: llraasall'e npe4npojerrHux ycnoBa 3a pexoucrpyrqxjy YfI{

Ha ocuony Biuxer 3axreBa oa 05.01.2018. ,4ajeuo rau cre4ehe ycaone

flparurou flpoIuupersa yHyrpruxne racHe r{Hcrarrarruje u pexoucrpyxuuje MPC norpe6Ho je,.

1. O6:uporr.r 4a je tpeuyruu Kanarrxrer MPC sehu o4 norpe6a HaBe.(eHnx y raxr:eny, unje
norpe6uo floaHoc]rru 3axren :a uosehalre KarIaqLITera

2. O6:r.rporra ga je :axreaaHu u3JriBHr.r flprrrrrcaK 3 6apa, norpe6no je u:npruuru;
pexoucrpyrqujy MPC. Cranuqa Ha yna3uoM gery tpe6a ga uocegyje 2 pery.naquouel
runuje: palny ra pe3epBHy. flpe4rugeru Meperbe Ha r,r3na3HoM AeJry crzluuue. MPC rpe6ai
Aa r,rMa .uBe uepne runuje. flocrojehy uepuy runujy M,rne rrorpotxlbe norpe6uo je;
rrpnKJr,yqrrru npe Mepe[f,a ra nuHr.rjy BeJrHKe norporurre, r.r yrpaArroM perynaropa-
o6e:6eAuru o6apar*,e rrpuTr,rcKa Ha ca.qa[rr6y BpeAHocr. Ha uepnoj nuuujy nelure'
florpolxrbe 3a HoBr.r floroH 3a urrHKoBame, yrpaAnTrr porarlnoHo MepHJro BeJrurrr{He f65 u;
MepHor o[cera l:160, ca eneKrpoHcKrrM xopeKropoM xoju ucnyruaaa yclone JfI
Cp6ujarac 3a [oBe3nBar6e Ha MepHy u:rarr[opuy, a roju cy aarr{ y np}rnory orux ycloaa.;
O6e ruepue -unuuje rpe6a Aa ce Hzrna3e y curony MPC. flnauupaHe pa,{oBe na MPC1
o6paauru y npojerruoj loxy:veurauuju. :

npe rroaHorxeBa 3iIxTeBa 3a rryrlrTalse faca

flpe nero rrrro norrHy paaoau na pexoncrpyxuujn MPC u npourapeny YflI norpouaq
rpe6a aa o6e:6eau:

a. loraa 4a o6jexru x61u he ce racurfurorarn uuajy rpa$enuncKy rrnfi ynorpe6ny-
AO38Ony

b. Peurene:a u:noferue pa,qoBa 3a HaBeAeHe paaoBe y cKJra,uy ca q1.145 3axosa o
rrnaHrrpiusy u rr3rpaarLH

3. Vroruxo florpouaq 6yae r.rrr.rao rgrgpg6e :a saxualHrM nporupelr,eM YfH. y o6aeern jei
Aa noHoBo ncxoayje ycnoBe oA crpaH6'J{ Cp6njarac. H no no, pe6u npHnaroAH Mepe}Le.

tta

4. flotporuau je A)rr(aH Aa H3BprxH cepBacrrpar€ crrrypHocHe n peryJraqrioHe onpeue y MPC=

5
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c. Car.racHocr CPEHJA|AC-a Ha upojerruy goxyueuraqujy 3a rporuHpeme racHe
HHcranarrHje

d. Car,racHocr MYfl sa npojercrHy aoxyruenrauujy

6. flpururou npojexronarm u u3rparme nourroBaru yc.:rone xoju cy aarH y: ,,flpann:ruur o
ycnoBHMa 3a HecMeraHy u 6es6eguy 4rlcrpu6yqujy rlpHporHor raca racoBoallMa
rprrrucKa go 16 6ap", Hurepuun rexHr.rrrKr.rM rrpaBfinr,rMa JtI ,,Cp6ujarac" r.rs Orro6pa
2009. roa. x flpeMa flpanruuuxy o rexHurrKr{M HopMarHBHMa 3a yHyrpau]Be racHe
uscra:rarluje (C:ryx6euu :rucr CPJ, 6poj 2011992 ca r{3MeHaMa r.I aonyHaMa y 6pojy
33/1992).

7. flpojerroean e t,t n3rpa,4rba racHe HHcranaquje ce lroxe noBepllrll cauo npeayaehy ulu
ApyroM rrpaBHou ruqy roje ficnyrbaBa ycnoBe y cKJIaay ca <3aronou o flnaHrrpamy LI

H3rpalr6n) (Cryx6enu rrracHnK PC 2014). flpojexrHa aoxyveurauuja no.Iulexe
o6ane:Hoj KoHTponu o.q crpaHe CPEHJAIAC-a.

8. flo aaupurerKy r{3rpa,qr6e racoBoaHux o6jerara, Cra.nua crpyvua xourlcuja Jfl
,,CPBI,IJA|AC' he narpurrrT u fipernea racHe ltHcrirJrauuje. I,Iunecrurop je ,q]D(aH 4a
nocryfll,t rro 3arrllcnnKy xovucuje H eBeHTyanHe He,[ocrarKe orK-lronrl y AaroM pory.

10. flpe ursolerra paaoBa Ha p€KoHcrpyxrluja MPC uorpe6no je o6aBecrllrr Jfl Cp6r.rjarac,
raxo 6u ce o6e:6e4r,ro crpynru Haa3op ri npficycrBo nllqa 3a,qyxeHor 3a flfl3.

I l. Ca xopumherleM raca ce Moxe noqerl cauo HaKoH [o3uruBHor MI{IIrJreIsa oA crpaHe
CralHe crpyvue xouucnje JfI ,,Cp6ujarac" .

12. flpu npojerroBarLy ce npnApxagaru gaxehux npaBrrnulKa r.r rexuuqru.rx HopMarlrBa.

Pyro oarrau PJ

.{ocrarx-ru:
1. Hacnory
2. TexH.apxnau P.J-"flxcrpn6yullja Horu CaA"
3. ala

t,
pax Je.nu IIJI. H[DI(.MAlII

9. flpux;syrerre nonou:rpalenr.rx o6jerra rrorpouaqa npllpoauor raca Ha racoBoAHlr
cncreu he ce r{3Bprrrr,rru rroA ycnoBoM 4a o6jerru lorporuaqa rlcnyrmnajy HaBeAeHe

TexHrrqKe ycrone, umajy ynor:pe6uy .qo3Bony n 4a je npu6auseHo pemerbe aa ussole*,e
paaoBa 3a [pouuperre YfI4 y cuary ca qr.l45 3axoua o nnauupalby H I{3rpa4}brr.

O6pasNo:
Heuag Pagy,ronuh, ar.rrur. HrDr(.Mau.

+



TEXIITIqKII 3AX]'T]BTI ]A KOPEKTOPE }'I'PA6EHE IIA CTICTEIII JTI CP6lIJAI'AC

Kopexrop Mopa uMarn Peruerue o o.qo6peby rrlna o1 ,(upexquje 3a Mepe E Apar-oueHe MeraJe.
Eeorpa.4

2.XAPABEP
2. I KounarrHo xyhfiurre y Eex n:sea6H m souy I (uenpona:urBo Kyhlrurre - d, Hnr,r

caMocHrypHocr - ia), cno,raurrua 3auruTa lP 65,
2.2 Jlorar.uu Aucnnej ca MoryhHourhy nperneAa npoqecHxx u paqyHarHx
BeJrr,rrrHHa no r.r:6opy,
2.3 Hanajare
2.3.1 Hnrepno 6arepujcro Hanaja*e ca AoaarHlrM naKeroM 6arepnja HaMe$eHoM
Hanajamy KoMyHHKauHoHor MoAyna (GPRS ruo.qel{a). GPRS rrroaev o6e:6e!yje
Be3y ca MII N r.trerpa,ruN je Aeo eaeKrpoHcKor KopeKTopa.

3. KOMYHHKAI-IHJE
3. I Ypelaj.uopa ga r.rnaa: :
Cepnjcry Be3y ra),reM onrr4qKe r,rane (npeua IEC 62056-21). JloralHu
oneparopcKh HHre'p$ejc aa noKaiHo xoH$urypncaroe ypebaja nyreM craHAapaHor
roHQuryparis oHof coQreepa n rpaucrlep fioAarara; EIA-485 3a noBe3uBabe ca
BHIIC EK a a Ha hcru bus mu lti ornt a lication

V.naruu nonaqu 3a DpepaqyHaBa*e nporoKa Ha cralraapaHe ycnoBe:

l. Koperrop rpe6a,qa urua uoryhHocr flptrxBara LF u HF nMflynca;
2. E"rexrpolrcxH flperBapaqn rrpHTHcKa, MepHor oflcera oa 6ap

ao_6ap, x rperBapaq reMreparype cy cacraBHH Aeo Koperflopa.
Y.ralulr cen:op [perBapaqa reMfieparype, ornopHr repuouerap, je
raxo[e cacrarnH aeo eneKTpoHcxor KopeKTopa;

3. PauyHare Qarropa rounpecn6n,rHocrn ce Bptrrn ua 6a:u nynor casraBa
trpHpoAHof raca, HJrH caMo HeKHx KoMrroHeHTl{ y 3aBHcHocTfi oa
npuMerseHor crau4apAa 3a paqyHarte (AGA Penopr H'8, NX 19 n,rn
GERG 88). Komnonenre raca ce yHoce flpexo noraJrHor oneparopcnor
xnrepQejca, HJIH rryreM rrepcoHa,'rHor patrynapa tl cflequjanu3oBaHor
coOrnepa npeAsuheHor :a xoH0nrypuca*e ererrpoHcxor xopexropa.

Cneux0uxaqtlja MtlHriManHHx 3ax'reBa:
I. COOTBEPCKH3AXTEBH
I .l Ogroeapajyhh coQrBep 3a naKo KoH(brrryprcat* Lt npaherle ypefaja,
1.2 Cne npoqeure H paqyHare BeJrHr{HHe, .qorafaj H v anapur Be3aHH 3a Mepe$e

apxnsupajy ce yHyrap caMor KopeKropa. Apxuaa y oKBHpy KopeKropa Mopa

6nrn ron<pr.rrypa6HnHa H Tpe6a aa ce cacrojH u3 Br.rue ,rorona ca uoryhuourhy
rr6opa ae,rnvnua xoje ce MeMopurxy raxo aa yx.ruyvyje: carHe. .[HeBHe H

MeceqHe JroroBe ca raqHHM BpeMeHcKHM oapeAHxqaMa KaAa cy ce nojearHx
Aorabaj H H anapMH AoroAHn .

l.3Tpe6a Aa nocrojH uoryhHocr Manupana QopuupaHr.rx apxuBa (carHxx H

AHeBHH) y Modbus Marre raKo Aa noAarlx 6yay aocrynnn HeKoM ApyroM
Haa3opHoM cHcreMy (Mepuoj nnart|opr..rn - MfI).



flpeua yga-rseuou HOST-y (ynpaBr,aqKo Haa3opHor..r crcreruy) uoryhuocr n:6opa
u:uefy cnelehux onqrja: EIA-232, EIA-485, GPRS (npero yrpaleuor MoAeMa,

orucaHo y 2.3.1 - onquoHo), Ethernet (npero ypelaja ra Hanajarue or caHor y
2.3.2, yr<o,ruro je oaa6paHa oBa onunja),
3.2 flo4pxaHu rrporo(onn: Modbus (ASCII, RTU, TCP) H eBeHryairHo HeKu

propietary npororon. Heonxonuo je .locraourr KoMnnerHy 4orynaeHraurjy ca

cnHcKoM rr.reuopr.rjcrux ,roraquja, HaqHHoM noBe3 Ba6a r norpe6Huru ceToBa$eM
KopeKropa aa 6r ce ocraapr.na xouyuNxaqnja ca rsuu.

floxe:rHe onquje:
-Moryhuocr Mepersa ABe ,ruuuje gogaean eM eKcrepHux nperBapaqa rrpHTHcKa r.r

reMneparype,
-Moryhnocr pa4a ca aBa lrMlycHa yJra3a ucroBpeMeHo oa xojnx 6a je.qau 6uo uepuu,
a ApyrH KoHTponHu
-Mo uocr OPC noBe3HBatsa ca SCADA crrcreMHMa He3aBllcHux Lt3 aqa.
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